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BBEJAEHUE

Hacrosimass ~ BblllyckHas — KBaldukanuoHHass  paboTa  MOCBsIIEHA
KOMILUIEKCHOMY OIMCaHHWIO JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHYECKOTO KoHIenTta “Battle of
Britain” u ero s3bIKOBOM SKCIUTMKAIIMK B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE.

B3anmonenicTBre si3bIKa M HALMOHAIBHON KYJIBTYPBI SIBIISETCS LEHTPAJIbHOU
TeMOM B padoTax ydeHbIX-TMHIBUCTOB XXI| Beka. HanmoHanbHO-KyJIbTypHas
cnenu@uKa 3bIKOBOTO CO3HAHUS HOCUTENIEH OMPEIENIEHHOTO SI3bIKa HAXOJUT CBOE
BBIDQKEHHUE B SI3BIKOBBIX  €JAMHUIIAX, UCCIElyEMBIX B paMKax
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH.

B Hacrosimee BpemMss OCOOEHHO MHTEHCHBHO pa3BUBAETCS OJHO U3
HaIpaBJICHU JIMHTBOKYJBTYPOJIOTUM — JIMHTBOKYJIbTYpHAsi KOHIICIITOJIOTHSI.
JlaHHas Hay4Has JUCHMIUIMHA UW3Y4aeT JIMHTBOKYJBTYPHBIE  KOHIIENTHI,
ONPEIMEUYCHHBIC B SI3BIKE.

AKTYaJIbHOCTh HCCJICIOBAHUS COCTOUT B OOMICKYJIBTYPHOM 3HAYUMOCTH
uccienoBanus GpyHKIMoHUpoBaHus kouienrta “Battle of Britain” B coBpemeHHOM
AHTJIMICKOM SI3bIKE C MO3UIUU JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOTO MOIX0/4a, KOTOPhI 1
OTIIMYaeTCs KpaiiHel BOCTPeOOBAHHOCTHIO B COBPEMEHHOM HayKe U SI3bIKE.

B kauectBe Teopermuyeckoil 0a3bl B JAHHOM HCCIEJOBAaHUU ObLIM
UCIIOJB30BaHbl  paboThl cienyromux JUHTBUCTOB: C.A. AckonbaoBa, A.Il
baoymkuna, C.I'. Bopkauera, FO. C. Crenanosa, B.1. Kapacuka, A. BexOurikoi,
H.®. Anedupenko, E. C. KyOpsikooit u B. A. MacyioBoii, TOUKH 3peHHS] KOTOPBIX
MBI TPUAEPIKUBAECMCS.

Oo0bekTOM HCcaenOBaHMS BbicTynaer kouient “Battle of Britain”.
HemnocpencTBeHHBIM NpeAMETOM HCCIEAOBAHMS SIBISETCS MPOLECC H3YUYEHUs
KOHIICTITYaJIbHOTO COJEP)KaHMs M S3BIKOBOM OSKCILTMKaIMKU KoHienTa ‘“Battle of

Britain” B y3yce BOCHHBIX TEKCTOB aHTJIMHACKOTO SI3bIKA.



Lleablo uccie0BaHUs SABISICTCSA BBIABICHHE OCOOCHHOCTEH JICKCHYECKOM
penpe3eHranun koniienta ‘‘Battle of Britain” B co3HaHuM HOCUTENEH s3bIKa
AHTJTMHACKOM KYJIBTYPhI M €r0 SKCIUIMKAIIMKA B COBPEMEHHOM BOCHHOM JIUCKYpPCE.

JIoCTroKeHME TAaHHOM LIE M MPEe/osaracT peleHre CIeIyonuX 3aaay:

1) YTOYHHUTH MOHATHE KOHIIEIIT» U €r0 CTPYKTYPY;

2) 0XapaKTepu30BaTh KOHIICNT KaK KATErOPUIO JTHHIBOKYJIBTYPOJIOTHH;

3) omnucarb KapTHHY COOBITHH, CBSI3aHHBIX C UCCIICTYEMbIM KOHIICTITOM

4) onpeAenuTh COCTaB JEKCEM-PENPE3CHTAHTOB, BEPOATU3YIOMINX KOHIICIT
“Battle of Britain” u npoBecTr aHAIN3 KaX10# JICKCEMBI.

MeToabl U TpUEMbI, KOTOPbIC OBLIM HMCIOJB30BaHBI B XOJ€ MCCIICAOBAHUS,
OIPECIIAIOTCS KaK MPEIMETOM HCCIIEAOBAaHMUS, TaK M IMOCTABJICHHBIMH 3aJ1a4aMHu.
Takum oOpazom, oTOOp MaTepuasia, TIOCIEAYIOIIEe €ro HCCICAOBaHUEe W
CHCTEMaTH3alKs PE3yJbTaTOB OCYIIECTBILINCH C MOMOIIBI0 METOJa CILIOMIHOMN
BBIOOPKH, Te(HUHUIIMOHHOTO U KOMIIOHCHTHOTO aHaJIM3a, OMKUCATEILHOIO METOa U
METOI0B KOHTEKCTYaJIbHOTO U JINHIBOKYJILTYPOJIOTHUECKOTO aHAJIN3A.

MarepuaioM Ui HCCIEAOBAHUS  HOCIY)KHIH  JIEKCUKOTPapHUCCKUE
UCTOYHUKH, naHHble apxuBoB “Royal Air Force” u “The Churchill Archives
Centre”, ayTeHTHYHbBIE TEKCTBI, ABTOPAMH KOTOPBIX, SBISIOTCS YYaCTHUKUA BHUTBBI
3a AHIJIUIO.

IMpakTHyeckasi HEHHOCTb ONPEACIACTCS BO3MOXKHOCTBIO HCITOJIb30BAHUS
pe3yabTaTOB MCCJIEIOBAHMS B MPEMOJABAHHM CIICIKYPCOB IO KOHICITYalbHOU
JIMHTBUCTHKE, JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHH, a TaKKe JCKCHMKorpaduu B mpoiiecce
CO3/IaHusl  CJIOBaped  HOBOIO  TWIIA  —  CJIOBaped  KOHUENTOB U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHX TE€3ayPYCOB.

Arnipo6aniysi OCHOBHBIX TIOJIOKEHUH pabOThI OblIa MPEICTaBICHa Ha HAyYHO-
npaktudyecko  koHpepenunn HUY benlY, a Takke B mnyOnukanuu

«Pemnpesenrtanus konmenra “Battle of Britain” B coBpeMeHHOM aHTTTUHCKOM SI3bIKE



(Ha maTepualie BOCGHHOM JIEKCHKH)» B COOpPHHUKE CTYJIEHYECKHX Hay4HBIX paboT
NUMKuMO, HIY beal'V (anpens, 2018r).

Hacrosiee nccnenoBanre nMeeT CICAYIONIYIO CTPYKTYPY: BBEICHHE, JIBE
IJIaBbl, BBIBOJIBI 110 TJIaBaM, 3aKIIOYEHUE U CIIMCOK MCIOJIb30BAHHOMN JTUTEPATYPHI.
OO1uit 00BeM HCCIeI0BaHUS COCTABISET /3 CTPAHUIIBL.

Bo  BBemeHum  GopMyIHMpYIOTCS ~ aKTyaJdbHOCTh  HCCIEAOBaHUS,
TeopeTnyeckas 0aza, 0ObEKT U MPEeAMET MCCIEAOBaHMs, Ledb U 3a7a4uu paboTHl,
METO/IBl HCCIeOoBaHUS W WHPoOpMarus 00 ampoOanuy TOJOKCHUA JTaHHOU
paboTHI.

B nepBoii riiaBe nMpuBOIATCS ONMUCAHWE TEPMUHA KOHIIENT, HA OCHOBAHUU
MOJIOKEHUH Pa3IUYHBIX HAyYHBIX JIMHTBUCTUYECKHX padOT, XapaKTEPUCTHKA U
METO/Ibl aHAJIW3a JMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIICTITA, a TAaKXKe OMHCAaHUE OCHOBHBIX
daxToB 0 butBe 3a AHTIIHIO.

Bo BTOpOii rJaBe paccMaTpUBAIOTCS CEMAHTUYECKOE HAIMOJIHEHUE
koHitenita “‘Battle of Britain” W ero s3plkoBas DJKCIUIMKAIMS B JIEKCHKO-
CEMaHTHYCCKON CHCTEME COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO s3bIKa B TIPHU3ME
JIMHTBOKYJILTYPOJIOTHH.

B 3aki0ueHMu coaep:KaTcs OCHOBHBIE PE3YJIbTaThl U OOOCHOBBIBAIOTCS

NCPCIICKTUBBI UCCIICIOBAHUAA.



I''TABA 1. TEOPETUYECKHME OCHOBbBI HCCJIEJIOBAHUA
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'MYECKOI'O KOHIEIITA

1.1. Pa3auuHble MOAXO0AbI K TPAKTOBKE TEPMHUHA KKOHIECIIT)

B Hacrosmee BpeMss KOHUENT 3aHUMAaET LEHTPAIbHOE MECTO B
UCCJIEIOBAHMSX PsAJa HAYK TYMaHUTAPHOTO LUKJIA. DTOT TEPMHUH UCIOJIB3YETCS B
JIMHTBUCTHKE, KYJbTYPOJIOTHH, JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHUH, COLIMOJIOTUH,
noguTojorud U Quiocopun. B 3aBucumMocT OT TOH WM MHOW o6nactu
MCCJIEIOBAHUSI, TEPMUH «KOHIIENT MOIYYaEeT Pa3IMYHbIE ONPEACIICHHUS.

KonnenTsl SBIAIOTCA €IMHUUIAMH KOHUENTYaJIbHOM CHCTEMBI, KOTOPBIE
CBSI3aHBI C SI3bIKOBBIMU BBIPOKEHUSIMHU U HaJleNIeHbl HH(MopMaIueit o mupe. Mbiciu
Y TPEACTaBIICHUS HOCUTENS S3bIKA O NpPEAMETaX MW SBIEHUSAX BHEUIHETO U
BHYTPEHHETO MHPOB BBIpaXarTCs B KOHIeNTax. KoOHIENTyalbHblE MPU3HAKU
KOJUPYIOTCS B sI3bIKE B CBOOOIHOM opMme. [loaToMy mosiHOE OnKcaHue KOHIENTa
BO3MOYKHO TOJIBKO B clly4ae HOJIPOOHOIrO HCCIEAOBaHUS BCELENOro Habopa
CPE/CTB, PEACTABICHHBIX B paMKax KOHKPETHOM nuctuiuinabl (Bopkaues, 2004).

OObsicHEHMEM TepMHHA «KOHLENT» ele BO BpemeHa CpenHEeBEKOBbS
3aHUMAJIUCh TpesicTaBuTenu prtocopckoit Hayku, B yactHocTH [Ibep Abensp. On
noJiaraji, 4To MaTepHaIbHOE COCTOSIHME BEUIM HE COOTBETCTBYET ee mMeHHu. Kak
yTBEpKJ1aeT (PpaHIly3CKUIl YUEHBI, IMEHA CYIIECTBYIOT Ojarojaps ‘“‘HajlaraHuio”
WX JIIOJbMU Ha BelM. B CBOIO ouepenp, NaHHBIE «HAIATaHUSD MPOUCXOMAST MOJ
PYKOBOJICTBOM 00’KeCTBEHHOTro mokpoButens, «Mactepa». Ilpu stom Ilbep
AGensp cuuTan, 4TO MMEHa (3BYKHM W IeNble MPENIOKEHHS) CIyKaT OpyaueM
BocmpusTusl Bemniel. B Tpynmax cpegneBekoBoro ¢unocoda XII Beka, KOHTEKCT

OIMMCBIBACTCA KaK «HCJIOCTHOC OPyAUC BOCIIPUATHUSA BCIIN», KOTOPOC 3aKPCILIACTCA



B CO3HAHUU YEJIOBEKA M paccMaTpUBaeTCs B pamMKkax oOpalieHuii monen k bory u
ux oOrIeHus Mexay cooort (3ycman, 2001).

[Ibep AOensp ONMUCHIBaCT  KOHIIENTHI, KAK «JIOTHKO-JTMHTBHCTHYCCKHEC
KaTeropuu, o0Opa3ylolile MOCT MEXIy MHUPOM MbBICIM W MHPOM OBITHUS.
Onupasch Ha JaHHbIE, TIOJy4YEHHBIE B XOJI€ HCCIEIOBAaHUS KOHIIEINTA
C.C.HepeTuHol, MOXHO YTBEpkKIaThb, YTO B HEKOTOPBIX CIIy4asiX, KOHIIEHT
SBJISIETCSI BBIIyMaHHOM KAapTUHOW OKpYXalollel NEeWCTBUTEIbHOCTH U HE MMeEET
OCHOBAaHUS B PEAJbHO CYIIECTBYIOLIECW Npupojne Bemeu. M3 yero cmemyer, 4to
[Teep AGensip uzyyain, mpex/ie BCero, 3Ha4YeHUE CJIOBA.

['uneOept IloppeTanckuifi u  Japyrue MCCiENOBaTeId TOrO0 BpPEMEHH
OMpENEIsId KOHIIENT KakK «IIPOU3BOJHOE BO3BBIIICHHOTO JyXa (yma), KOTOPBIH
CIIOCOOEH TBOPYECKH BOCIPOU3BOJIUTH, WM COOMPATh CMBICIBI M TMOMBICIBI KaK
YHUBEpPCAIbHOE, MPEJICTABIAIONICE COOOM CBS3b BEIEW M peueid, U KOTOPbIH
BKJTIIOYAET B ce0s1 paccyJ0K Kak cBoro yacth» (HepeTrna,1999).

VY4eHbIM, TOJIOKHUBIIMM HAualo W3Y4YEHUs TEPMHHA «KOHIENT» B
OTEUYECTBEHHOM $13bIKO3HAHUM siBisieTcs C. A. AckonbnoB. OH ociapuBall TOUKY
3peHus (urocooB HOMHUHAIU3MA, YTBEPXKIABIIUX, YTO «KOHIENTHI — 3TO
WHJMBUAYAJIbHbIC TPEICTABICHUS, KOTOPHIM B HEKOTOPBIX YepTaxX M IMpHU3HAKaX
JaeTcsl JIMIb 00IIasi 3HAYUMOCTh». Pycckuil mccineaoBarellb M3ydall SI3bIKOBYIO
BBIDQKEHHOCTh KOHIENTa M HE OTOXKIECTBISI €ro C WHIAWBHAYaJbHBIM
IPEJICTAaBICHUEM, a paCCMAaTPHUBAJI €ro Kak 00nHOCTh (AcKoJbI0B, 1997).

Pab6ora pemurnosnoro ¢uiocoda C.A. AckonbnoBa «KOHIENT U CIOBOY,
omyOnukoBaHHass B cOopHuke «Pycckas peub» B 1928r., oTKpbUIa HOBOE
HaIpaBJICHUE [JIs JIMHTBUCTUYECKUX HccienoBaHui yueHbix XX Beka. [locre
aHaju3a JaHHOW CTaThH, OMPEACIICHHUEM CYIIHOCTH KoHlenTa B 60-e roga XX Beka
saunTepecoBaics uiomnor [.C. Jluxaues.

C.A. AckonpnoB u JI.C. JIuxaueB npuaaBajii TEPMUHY «KOHLIENT)» MIUPOKOE

3HaueHue. [lo MHEHMIO HOCIEIHETr0, KOHIICNT CTOUT CYHTATh «0O0OOIIECHHOM



MBICIIUTEJIHOM E€IUWHUIEH, KOTOpas OTPaKaeT M MHTEPIPETUPYET SBJICHUS
JNEeUCTBUTEILHOCTH B  3aBUCHMOCTH OT O0Opa3oBaHMs, JIMYHOTO  OIBITA,
po(ECCHOHATTEHOTO M COITMATIBHOTO OMBITA HOCHUTENS s3bIKay. JlJIs HOCUTENen
S3bIKa «KOHIIENT» SIBIISACTCS COOMPATENIbHBIM JJIEMEHTOM Pa3jUYHBIX 3HAYCHUN
OJIHOTO CJIOBa B MX CO3HAaHUU, C T[OMOUIBIO KOTOPOTO, OHM H30EraroT
HEJIONOHUMAaHUS B OOIEHUH APYT C APyroMm. YenoBeK MHTEPHPETUPYET KOHLETIT
COTJIaCHO OOraTcTBY ero 3HaHMM W 3amacy AoObIThIX HaBbikoB. JI.C. Jluxaues
aKIICHTUPYET BHUMAHHE HA TOM, YTO KOHIIENT HE BO3HUKAET U3 3HAUCHMI CIIOB, a
ABJISICTCSL  PE3YJbTaTOM CTOJKHOBEHHS YCBOCHHOIO 3HAUYE€HUA C JIMYHBIM
’)KU3HEHHBIM OIIBITOM TOBOPSIIEr0, U YTBEPKAAET, YTO KOHIENT — 3TO KOHCTPYKT
CO3HAHMS YEJIOBEKA, TOXK/IECTBEHHBIN «alreOpandyecKoMy BBIPAXKEHUIO 3HAUEHUSD.
B motoke peun 4enoBeK HCIOJIB3YeT JIAaHHOE «alreOpanvecKoe BBIpaXEHHE)», Kak
FOTOBBIM ~ HMHCTPpYMEHT. KOHIIENT, HW3J0KEHHBIA  PELUIIMEHTY, HaBCeraa
MOHUMAETCSl JOJDKHBIM 00pa3om, uto, mo mHeHuro JI.C. JluxadeBa, oOBSCHSET
BO3MOYKHOCTh JOMBICIIMBAHUS M PACHIMPEHUS €T0 «IMOIMOHAIBLHON aypbh». Takum
o0pa3oM, KOHIIENT 3aKjio4aeT B ceO0€ MHOMXECTBO BO3MOKHBIX OTKJIIOHEHUU M
JIOTIOJTHEHHH B TIpejienax KoHTekcra (Jluxaues, 1997).

[IpencraButenu korautuBHOM JIMHTBUCTUKH 3.J1. [TomoBa u N.A. CrepHun
TPAKTYIOT TEPMHUH «KOHIIENT» KaK «JIUCKPETHOE MEHTaJbHOe OOpa3oBaHuUe,
SBJIgIONIeecss 0a30BOM €IWHHMIICH MBICIUTENHLHOIO KOJa 4YeoBeKa, o0Jiamarolice
OTHOCHUTEJILHO YIOPSI0YCHHON BHYTPEHHEU CTPYKTYpPOH, MPEACTaBIISAIOIIEe COO0M
pe3yabTaT I03HABATEIIBHOM JIEATCIHPHOCTH JIMYHOCTH M OOIIECTBA M HECYIIEe
KOMIUICKCHYIO, DHIIMKJIONEANYCCKYI0 HH(pOPMAIMI0O 00 OTpa)kaeMoM IIpeaMeTe
unu siBiaeHun». O0a y4YeHBIX CXOAATCA BO MHEHHH, UYTO KOHIENT OTpa)kaer
uHOpPMAIMI0O O SBJICHUU WIH TpeAMEeTe C Y4YeTOM €€ WHTEpIpeTaliid B
obmectBeHHOM co3HaHuH (ITomosa, 2007).

[TonmbITKy  COBMECTUTh H3y4Y€HHE KOHIlENTa B  KOTHUTHBHOM U

JUHTBUCTHYECKOM HampaBiiennu npennpusia A.Il. baGymkun. Tlon TepmuHOM



«KOHIIENT» OH TOHHUMAeT  «IUCKPETHYIO,  COJACPKATEIbHYIO0  EIUHUILY
KOJUIEKTUBHOTO CO3HAHUS, OTPAXAIOUIYI0 MPEIMET PEaJbHOTO WU HJI€aTbHOTO
MUpa U XPaHUMYI0 B HALMOHAJbHOM MaMATH HOCHUTENIEH S3bIKa B BEpOaJbHO
o003HaueHHOM Buje». be3 BepOaJIbHOIrO, CIOBECHOTO0 O0OO3HAUYEHHS KOHIEHT
CYLLIECTBOBATb HE MOXKET. YUHUTBIBas TO, YTO KOHIENT MPEACTABISIET COOOM
«KOHCTPYUPYEMBI B CO3HaHUM 00pa3 pa3HOM KOHPUTYpalMH U CTEHEHH
YETKOCTH, B KOTOPOM B TOM WJIM MHON Mepe, PeAyIUTUIIMPOBAHBI XapaKTEPUCTUKH
00BEKTa», MOKHO YTBEPXKJaTh, UTO OH SIBISICTCS BEpOATbHON €IMHUIICH S3bIKA,
oTpakaroliel pu3Haku npeamera win siienus (baOymkus, 1996).

Opnnako, B kuure KyoOpsaxosoit E.C. «Kparkuit cimoBaph KOTHUTHUBHBIX
TEPMUHOBY» TOJBEPraeTCsi COMHEHUIO TOT (PaKT, YTO ONPEIEICHHBIM KOHIIENT
BBIPAXACT €JUHCTBEHHOE 3HaueHue cioBa. OOOCHOBBIBAas CBOK TOYKY 3pEHUS,
aBTop onupaerca Ha wuccinenoBannss CrenmanoBa [O.C wm  yTBepikmaer, d4To
«KOHIIENTHI — ATO CKOPEE MOCPEIHUKU MEXAY CIOBAMU U 3KCTPATUHIBUCTUUYECKOM
NEHCTBUTENBHOCTBIO, M 3HAYCHHUE CIIOBA HE MOXKET OBITh CBEJICHO HCKIIOUUTEIBHO
K oOpasyronum ero kornnentam» (Kyopskosa, 1996).

C.A. AckonpaoB, xapakTepu3ysi COAEpKaHUE KOHIENTa, NPUXOIUT K
BBIBOJY, UTO OJIHU CJIOBA MOTYT BbI3bIBATh XYJI0XECTBEHHbIE 00pa3bl, B TO BpeMs
KaK Jpyrue coiepskaT B ceOe Mo3HaBaTelibHbIE MpeAcTaBieHus. Takum oOpazom,
aBTOp BBIJEISAET I[I03HABATENIbHBIE M XYJO0KECTBEHHbIE KOHUENTHL. [aBHOE
OTJIMYME TI03HABATEJbHBIX KOHIIENTOB OT XynoxkecTBeHHbIX C.A. ACKOJIBIAOB
HaXOJUT B HEONPEIECICHHOCTH BO3MOYKHOCTEN mociaeaHnx. KoHUenTsl Mo3HaHus
001a1at0T CBOMCTBOM NpeaMEeTHOCTH. X BO3MOMKHOCTH peabHbl U OTPa)KEHBI B
COOBITHSIX M Tpoleccax AeNcTBUTENbHOCTU. [lo3HaBaTeNbHbBIE KOHLIETITHI BCETAA
MOAYHUHSIOTCS 3aKOHAM JIOTHKU. B Xy/10:KECTBEHHBIX KOHIENTAX CI0XKHO YCIEIUTh
KaKylo-JIM0O 3aKOHOMEPHOCTb, B HHMX OTCYTCTBYeT TpeOoBaTeabHOCTh. B
(bopMHpPOBaHUU XYA0KECTBEHHBIX KOHLIETITOB, TIIaBHBIM 00pa3oM, 3a€iICTBOBAHBI

YYBCTBA U XYA0KECTBEHHAs] aCCOLIMATUBHOCTH (ACKOIBI0B, 1997).
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H0.C. CremaHoB Takke paslensieT KOHIENTHl Ha JBa THUMA: Hay4yHbIE
(M30J1ITBI) U HEHAyuyHble (XylOKecTBeHHbIE). K HayyHbIM KOHIIENTaM aBTOP
OTHOCHUT «KOHIICTITBI, KOTOpbhIE (POPMHUPYIOTCS KaK CHHOHUMHYHBIE, MHHUMYM
napamu, He SBJISIFOTCS U30JMPOBaHHBIMIY. VCronb3ysl TaHHYIO KiacCU(UKAIIHIO,
10.C. CrenanoB omnepupyeT MHEHHEM, UYTO XYAOKECTBEHHbIC KOHIICITHI
OTIPEICISIIOTCS TyTeM OTPWIIAHHS HAyYHBIX KOHIIENTOB. TeM HE MeHee, aBTop,
XapaKTepu3yeT HeHAy4YHbIC (XYyI0KECTBEHHbIE) KOHIIENThI a0CONIOTHBIE H30JIATHI,
T.€. KOHIIENTHI, «KOTOPBIC MPU OOBIYHOM, €CTECTBEHHOM YIOTPEOJICHUH SI3bIKA HE
MO/JIal0TCs MapHOMY yTBepxkaeHuto» (Ctenanos, 1997).

[lo creneHuW 3HAYUMOCTH, BBIACIAIOTCS KOHIIECTITHI BBICIIETO YPOBHA,
0a30BbIC U YHUBEPCATbHBIC KOHIENTHI. Y UUTHIBAS ONPEACICHUE TTPUHAIICKHOCTH
HOCHUTEJIEH #A3bIKAa K KOHKPETHBIM TpyINIaM, KOHIENThl MOXHO pa3JeliuTh Ha
YHUBEpCaIbHBIC, ATHUYECKHE, [IMBHWJIN3AIIMIOHHEIE, TPYIIIOBBIC 1
UHIUBUyalbHbIE. [I[prHUMast 32 OCHOBY KJIACCHU(PUKAIIMK CTENIEHb OTPaKEHHOCTH
HAIMOHAJIBHOTO XapaKTepa, CTOUT pa3iiuyaTh YHUBEpCAIbHbIE M HAIMOHAIbHBIC
KOHIICTITHI.

B xome wuccnemoBaHusi MBI BBISICHWIM, UYTO KOHICNT  SIBJISICTCS
MEXIUCITUTUTHHAPHBIM TepMUHOM. OH MOJIy4YaeT CBOIO WHTEPIPETAINIO B paboTax
YYCHBIX PA3JIMYHBIX IIKOJI W HaNpaBJIeHWH, YTO JaeT HaM IOBOJ IOJPOOHO
U3YYUTH TOJIXOJIbI K OTPEIETICHUIO KOHIICTITOB.

Y4eHbIC-THHTBUCTHI U3yJaroT KOHIICTITHI Ha JICKCHYECKOM,
bpa3eonornueckoM, CHHTAKCMUYECKOM YPOBHAX S3bIKA, a TAaKKE Ha MaTepuale
napemuii. Yame Bcero OHU (POKYCHPYIOTCS Ha MCCIEIOBAHUU KOHIICTITOB C
WCITOJIb30BAaHUEM EAWHMI] JICKCUKU. JIJIS TPOBEACHHS CBOMX KOHICTITYaJIbHBIX
WCCJICIOBAHUM y4YEHbIE MPUOETAIOT K OJHOMY WM HECKOJBKUM TIOJIXOJIaM.
M.B.IluMeHoBa BbBIJEISECT TICUXOJIOTHYECKHUM, JOTHYecKui, Quiaocopckuii,
KYJIbTYPOJIOTHYECKUH W WHTETPATUBHBIA IMOJXOJbI K HCTOJIKOBAHHIO TEPMHUHA

koHuent (JIsmuu, 1977).
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OCHOBOMOJIO)KHUKOM ~ MCIIOJIb30BaHUSI  MCUXOJIOTHYECKOTO0 TOJX0/la B
tonkoBaHuu KoHienrta cuutaerca C.A. AckonpnoB. J.C. JluxadeB mpoaomKui
pa3BuBaTh HJEI0 cBoero Koyerd. O0a ydeHbIX pacmn(pOBBIBAIOT KOHIENT, KaK
MBICJIUTENILHOE 00pa30BaHue, KOTOPOE BBIMOIHSAET 3aMECTUTENIbHYIO (DYHKITHIO.

J1.C. JIlmxaueB aemaceT akIEHT HAa TOM, YTO B IIOHMMAaHWM KOHIICIITA BCEraa
3aJIECTBOBAHA IICHUXOJIOTMYECKAsl COCTABISIIONIAs, a HMMEHHO JIMYHBIA WJIU
oO1iecTBeHHbIN onbIT. KoHIlenTyanbHble TPaHULIbI, 10 MHEHUIO MOCIEI0BaTEIeH
IICUXOJIOTUYECKOT0 MOIX0/1a, MOJHOCTBIO 3aBUCIT OT 00beMa U OOraTCTBa 3HAHUU
Y MpeJICTaBICHUI HocuTe el a3bika (Jluxaues, 1997).

B ocHoBe snorudeckoro mojaxojia JIeKUT 0ObICHEHHE TEPMUHA KOHIIET KaK
00BEKTa MPaKTHYECKOW (Puinocopuu, BOZHHUKHOBEHHWE KOTOPOIrO MPOU3OILIO B
pe3yibTaTe B3aMMOJICUCTBUS HAIMOHAIBHBIX TPAIULIUNA U (POJIBKIOPA, PETUTHH U
UJICOJIOTUH, IKU3HEHHOTO OIbiTa W 00pa3oB HcKyccTBa. [IpuBepikeHIeM
JIOTUYECKOTO moaxoAa B u3ydyeHuu koHuenta sisisercs H.J[. Apytionosa. Ilo ee
YTBEPKJICHUIO, KOHIIETITHl (OPMUPYIOT KYJIBTYPHBIM CIIOM, KOTOPBIA SIBISETCS
MOCPEHUKOM MEXTy YeJIoBeKOM U MupoM (ApyTtioHoBa, 2013).

OnHuM U3 TpencTaBUTENEH JMHTBUCTHKU, HWCHOJIB3YIOUIMA B CBOUX
KOHLENITyaJIbHBIX UCCEA0BAHMIX Pruiocopckuii moaxon, asiusercs B.B. Konecos.
B pamkax ¢guiocodckoro noaxoja, y4eHbI OMKMCHIBAET KOHIENT Kak OOBEKT, HE
MOJICKAIINN U3MEHEHUSIM B CEMAHTUKE CJIOBECHOIO 3HAKa, HO OMPEAEIISIFOLIUN
ero BbIOOp. CyTh (¢uIOCOPCKOro MOAX0Aa 3aKIIYACTCS B OTpa)KEHUE
HallMOHAJIbBHOW MEHTAJIbHOCTH U €€ MPEJACTABICHUH B CTPYKTYpPE POJHOTO SI3bIKA.

Vuensie C.X. Jlainun wu T'.I. ChapllikuH B HW3Y4YEHUM KOHIIENTA
npUAEepKUBaIOTCS MHTerpatuBHoro noxaxoxaa. C.X. JlsnuH o0cob0 mogyepKuBaeT
MHOTOMEPHOCTh KoOHIenTa. OH mojapa3ymMeBaeT MOJ KOHIIENTOM MHOTOMEpPHOE
KyJIbTYpHO-3HAUYUMOE  COLIMOINICUXUYECKOe O0Opa3oBaHME B  KOJUIEKTHBHOM
CO3HAHWHM, OCHOBHBIMHU COCTABJISIONIUMU KOTOPOTO SIBJISIOTCS PallMOHAJbHBIN,

aOCTpaKTHBIA, SMOIMOHAIBHBIA W KOHKPETHBIM KOMIIOHEHTHI. [lo MHEHHIO
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['.I'.CnplluknHa, KOHILIENT, C OJHOM CTOPOHBI, HMMEET MPUHAMICKHOCTh K
CO3HAaHMIO, B TO BpEMSl KaK C JIPYTOd CTOPOHBI, OH OIpPENESAETCA KyJIbTYpOu U
IpeACTaBIIAEeTCS MpeaMeToM B si3bike (JIsmun, 1977).

Cornacno yrtBepxkaenussm C.I'. BopkayeBa, CymIeCTBYIOT TpH MOJIX0Ja K
U3YYEHUIO KOHIIENTAa. YUEHbId CUMUTAET, YTO KOHIENT MOXKET pacCMaTpUBATHCS B
MpeAeabHO MIUPOKOM, ITMPOKOM U y3KOM cmbiciiax. Bo-miepBoix, C.I'. Bopkaues
OTHOCHUT K YHCIIy KOHIIENITOB JIEKCEMbI, POPMUPYIOIIHE KapTUHY MUpPA YeJIOBEKa U
IPOCLUPYIONIME HALMOHAJIBHOE S3bIKOBOE CO3HAHME. [[aHHBIM THUI KOHLENTOB
¢dopmupyer KoHuentochepy s3bika, koropyto J[.C.JluxaueB omMchIBaeT Kak
«COBOKYITHOCTb IIOTE€HLHWH, OTKPBIBAEMBIX B CJIOBapHOM 3arace OTJIEIbHOIO
YeJIOBEKa, MOJIb3YyIoIIerocss KoHuentom». Ko BTopoMy NOIXO1y HOHUMaHUS
koHuenra, o MHeHuto C.JI'. BopkaueBa, mnpHHALIEKAT CEMaHTUYECKUE
o0Opa3oBaHusl, KOTOPbIEC HAJIEIEHbI OTIIMYUTEIHBIMY PU3HAKAMU MPEICTABUTENEH
ONPENEICHHON ATHOKYJBTYpPbl. XapakTEpHOM YEpTOM JaHHBIX KOHIIENTOB
SBJIIETCS HAJIMUYUE JIMHTBOKYJIBTYpHOM crienuduku. VX coBOKymHOCTh oOpa3yer
KOHLENITyaJIbHYIO 00JIacTh, T.€. 3aHUMAET JIMIIb HEKYI0 YacThb KOHIENTOCHEpbI
A3plka. B TpeTheM ciydae, K YHMCIy KOHLENTOB OTHOCATCS «OIPAaHUYEHHBIE»
cemMaHTU4eckue oOpazoBaHusi. OHU BBIpAXKAIOT CIELU(PUIECKOE, HECBONCTBEHHOE
OCTQJIbHBIM OTHOIIIEHUE MPEICTABUTENEN ONPEAEIEHHON HALMOHAIBHOM TPYIIIBI K
npoucxodiemy B mupe (Bopkaues, 2004).

[IpeanpuHuMasl MONBITKY BBIAEJIEHUS MOAXOJ0B K HM3YyYEHHMIO KOHIIENTA,
B.A. MacnoBa o0pamaercs Kk ero cojepkanuto. [lo Takomy TpHHITUIY y4EHBIN
OTMEYaeT HaJM4Yhe B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKE Tpex noaxonos. Ilpu
WCIIOJIb30BaHUN TIEPBOTO MOAXO0AA, UCCIEIOBATEIN PACCMATPUBAIOT KOHILIENT Kak
€AVHMILYy MEHTaJIbHOTO MUpPA YEJIOBEKA, OTpaKEHUs KyibTypbl. Cama KyJnbTypa, B
NOHMMAHUU CTOPOHHUKOB JAHHOIO IMOAXO/JAa IMOHUMAETCS KaK COBOKYITHOCTh
KOHLIETITOB M OTHOUIIEHUH Mexay HuMHU. K mpenctaBUTeNssM BTOPOroO MOIXOa

B.A. MacioBa npuyuCISIET uCCIenoBaTeIed CEMaHTHYECKOrO TIOJs  s3bIKa
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H.[l.ApytionoBy u T.B. bynbiruna. O0a ydeHbIX YTBEPKAAlOT, YTO KOHLIEIT
ABJISIETCA D3JEMEHTOM KOTHUTHBHOM CEMaHTHKW. B CBOIO ouepenp, CEeMaHTHKa
paclieHUBaeTCd WMHU KaK €IUHCTBEHHBIH METOJ (OPMHUPOBAHUSA COJAEPIKAHUSA
KOHIlenTa. KOHIeNIMu TpeThEro noIxoAa, COrJIaCHO JaHHBIM, MPENOCTaBICHHBIM
B.A.Macnosoii, mnpuaepxkuarorcs J.C. Jluxasee u E.C. KyOpskosa.
[locnenoBaTenu JAHHOIO NOAXOAA CYMTAIOT, YTO KOHLENT BBICTYHAET
MOCPETHUKOM MEXKIY CIOBOM M MPOUCXOJAIIEH AercTBUTENbHOCThIO (Maciona,
2004).

B.A. Eppemos, paccyxaas o Moaxo/ax K U3y4E€HHIO KOHLIENITOB, U3y4YaeT UX
IIPUPOY W B3aMMOOTHOULICHUS C JIPYTMMH S3bIKOBBIMM sABiIeHUAMHU. Ha ocHoBe
NOJIy4eHHBIX JaHHbIX, B.A. EdpeMoB Bbizenser mecTb MNOAXO0J0B, CpEau
KOTOPBIX: KOTHUTHBHBIE, IICUXOJIMHI BUCTUYECKUH, JIMHTBUCTHUYECKUU,
JUHTBOPUIOCO(DCKUHA, JIMHTBOKOHIIENTOJIOTHYECKHUI 151
JUHTBOKYJbTypojorndeckuii (JIsmun, 1977).

PaccmoTpeHHble BBIIE ITOAXOABI K MW3YYEHHUIO KOHLENTA IO3BOJISAIOT
BBIJICJIUTh JINHTBOKOTHUTUBHBIA M JIMHTBOKYJIBTYPHBIM ACHEKTHl PAacCMOTPEHUS
MEHTaJIbHBIX 00pa30BaHUIA.

A.E. KuOpuk noctyiupyeT JMHIBOKOTHUTUBHBIN MOAXO0J K PACCMOTPEHUIO
KOHLIENITOB. B paMmkax JaHHOTO TMOJXO0Ja YCTAaHABIMBAIOTCA W OOBSCHAIOTCSH
OTHOILIEHMS, BO3HUKAIOIIME MEXKIY CTPYKTYpPOHM s3bIKa U CTPYKTYpOW 3HAHUS.
[lepen mnpeacTaBUTENAMHM KOTHUTHMBHOW JIMHTBUCTUKM CTOWUT 3ajadya HW3Y4UTh
COXpaHEHHBIE B CO3HAHHUM 4YeJoBeKa 00pa3bl U YCTAHOBUTH COOTBETCTBHS MEXIY
KOTHUTHBHBIM TIpeJicTaBlieHneM Mupa U sizbikoM (Kubpuk, 2001).

[IpencraBuTenemM TUHIBOKOTHUTUBHOTO nojxoaa sieisercs E.C. KyOpsikosa.
[lo MHeHMIO wHcCcienoBaTens, KOHLENT CYIIECTBYET B BHUAEC ONEPATUBHOU
COZIEPKATENIbHOW €IMHUIBI MEHTAJIBHOTO JIEKCMYECKOTO 3araca 4eJIOBEKa.

KOHHCHT BO3HHUKACT B IIPpOLCCCC NUCITOJIb30BAHUS MCHTAJIBHBIX W IICUXOJIOTMYCCKHUX
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pPECypcoB 4eJIOBEUYECKOro CO3HaHUs. BaxkHyio poiib B (pOpMHUPOBAHUU KOHIIETITA
UIpacT HaKOIJICHHBIC HOCHUTEJIEM si3bIKa 3HaHus 1 onbIT (Kyopsikosa, 1996).

[TonoOneIi B3rAn Ha KoHuent umeer M.A. Crepuun. Konuenrt, B Tpyaax
YYE€HOr0o, TPENICTABISACTCS  JUCKPETHBIM  MEHTaJbHBIM  00pa3oBaHUEM C
YHOPSAJOYEHHONM BHYTpEHHEH CTpyKTypoil. CoaepkaHue KOHLENTa O0YyCIOBIEHO
HaJIM4YMEM KOMIUIEKCHOM HMH(POpPMAalMM O NpPEeIMETe WIH SBIECHUHU, KOTOpas
HAaXOJIUT CBOIO MHTEpIpEeTanuio B oOuecTBeHHOM co3Hanuu. M.A. CrepHuH
YTBEP)KIIaeT, YTO KOHIIENT TMPEACTaBIsIET CO0O0M pe3ynbTaT KOTHUTUBHOU
nesitenbHOCTH yenoBeka ([Tomosa, 2001).

VY4ensle, B YbMX pabOTaxX KOHILIENT HAXOIUT NpU3HaHHE 0a30BOM €IMHULIBI
KyJbTYpBI, OOpaIIatoTcsl K JUHIBOKYJIbTypojorudeckomy noaxony. B.M.Kapacuk
3asBJISET, YTO JIMHIBOKOTHUTUBHBIM U JTMHTBOKYJIBTYPHBIN MOAXOAbl K U3YUEHUIO
KOHLIETITA HE SIBJISIIOTCS] B3aUMOUCKITIOYAOIINMHU.

Pa3nuuust JMHCBOKOTHUTUBHOTO OT JIMHTBOKYJIBTYPHOTO IOAXO0/a MBI
BUJIMM B HaIIPABJICHUSAX O OTHOLICHUIO K HOCUTENIO sA3bIKA. JIMHTBOKOTHUTHBHBIHI
MOJIXOJ] €CTh JABIKEHUE OT MHIWBUIYaJbHOTO CO3HAHUS K KyJIbType, B TO BpeMms
KaK JIMHTBOKYJIBTYPHBIM MOJXOA — JBHM)KEHUE OT KYJbTYpbl K MHIWBUIYaJIbHOMY
co3nanuto (Kapacuk, 2001).

[IpuMeHeHre ATMHTBOKYJIBTYPHOIO MOAX0/Aa K OMMCAHUIO TEPMHHA KOHLIENT

pPacCMOTPUM B CIIeyOIIeM naparpade.

1.2. IMHIrBOKYJIbTYPOJOTrHYEeCKHI MOAX0/1 K HCCAeA0BAHUIO KOHIENTA

SA3pIK W KyJbTypa TecHEWIIMM oOpa3oM B3auMoOCBsizaHbl. KymiabTypa

MPEICTABIIIET COOOM MPOCTPAHCTBO ISl Pa3BUTHS SI3bIKA. SI3BIK, B CBOIO OYEpE/Ib,
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CIIY’)KUT CpPEICTBOM BBIpaXEHUS KyJIbTypbl. JlaHHas uaen ObUla TOJOXKEHA B
OCHOBY 3apO>KJI€HUS JTUHT'BOKYJIBTYPOJIOTHU.

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS — 3TO CAMOCTOSITENIbHASL OTPACHb JIMHTBUCTUKH, LENb
KOTOPOHM 3aKII0YaeTCsl B «U3YYECHUU W OINUCAHUU B3aUMOOTHOUIICHWH S3bIKa U
KYJIBTYPBI, SI3bIKa M 3THOCA, SI3bIKa U HApOHOTO MeHTanmuTeTay (Bopkaués, 2004).

CoBpeMeHHass OTEYECTBEHHAs JIMHTBOKYJIbTYpPOJIOTHS 0a3upyroTCs Ha
aHTPOIIOOPUEHTUPOBAHHOM MOHUMAHUU MPUPOJIBI U CYIIHOCTHU SI3bIKA KaK OpyIus
STHUYECKOM U KYJIbTYpHOM HJEHTUYHOCTH €ro Hocutened. B 3amaunm
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTUM BXOJHUT HCCIIEIOBAHUE B3aMMOOTHOIICHUS SI3bIKA U
KYJBTYpBI, A3bIKa M 3THOCA, sI3bIKa U MeHTanuTeTa. KynbTypa Hapoa, oTpakeHHas
B €ro fA3bIKE, — 3TO CBOEOOpa3Has MPU3Ma, CKBO3b KOTOPYIO, MOXHO YBHJIEThH
JYXOBHYIO CaMOOBITHOCTh 3THOCA. OOBEKTOM JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHH SIBIISIETCS
KyJbTypHasi CEMaHTHUKA SI3bIKOBBIX 3HAKOB, (hopMHpyemas BO B3aUMOJCHCTBUU
SI3BIKOBOTO M KYJIbTYPHOTO K010B (Pyuunna, 2000).

JIMHTBOKYJBTYPHBIM KOHILIEONT BBICTYNAET B POJIM BaXHOM E€IIMHMUIIBI
ATHOKYJIBTYPHOTO YPOBHS, KOTOPasi CBA3BIBAET OT/ACIIbHYIO SI3bIKOBYIO JINUHOCThH C
cormyMoM. [To muenuto T.b. PagOuiis, TMHTBOKYIBTYpPHBIE KOHIICTITHI SBJISFOTCS
OCHOBHBIMHU €JMHUIIAMH IIEHHOCTHOU C(ephl A3bIKOBOr0 MeHTanuteTa. OHM ecTh
OpPraHU3yIOLUIME M HANpaBJSIOIME 3JEMEHThl CaMOCO3HAHUS HOCUTENEH s3bIKa
OIpEIeICHHON KYJIBTYPhI B IIPOIECCE JyXOBHOro ocBoeHus mupa (Pagowns 2012).

KonmenT B ero JMHIBOKYJbTYPOJIOTHYECKOM TIMOHUMAaHUH, MPU3HAETCS
MHOTUMHU HCCIIEIOBATENSIMU KaK «KYJbTYpHasl MaMsTh» CJIOBa, KOTOpPasi, B CBOIO
oudepellb, BhIPAKAET TYXOBHBIE MPEANOUYTECHUSI HOCUTENECH OMpPENeICHHOTO SA3bIKA.
K  mpumepy, B.II.  Hepo3sHak 1nmoa  JIMHTBOKYJIBTYPHBIM  ITOHUMAET
«3HAMEHATEIbHBIM  (CUTHU(UKATUBHBIN) 00pa3, oTpaxkawmwuii  (parMeHT
HAllMOHANIBHON KapTHUHBI MUpa, 000011eHHbIN B ciioBe» (Hepo3nak 1998: 81).

Konment B wuccnenoBanun H.D. AnedupeHko OMUCHIBaeTCS  Kak

«JIOCTATOYHO MIUPOKHIT HA0Op MEHTAJIBHBIX 00pa30BaHUN, KOJAUPYIONIUX B CAMbIX
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pa3HOOOpa3HbIX KOH(Urypanusx KyJIbTYpHO 3HAYMMbIE CMBICIB). YUEHBIH
paccMarpuBaeT  KOHLIENT B  paMKax JBYX HAayK: KOTHHTOJIOTMM H
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, 2 UMEHHO M3Yy4aeT KOHUENT (KOTHUTHUBHYIO CYIIHOCTD),
KaK TEHE3MC MEHTaJIbHOW KaTeropul WM HWHCTPYMEHT IIOHHMAHMS KYJIbTYpBI
(Anedupenko, 2010).

KoHnent u >KU3HEHHBIM OMNBIT JUYHOCTH CBA3BIBAET B CBOEW KHHUTE
«SI3BIKOBOM KpYT: sA3BIK, KOHLENTHI, AMcKype» B.M. Kapacuk. OH yBepeH, 4To 1oa
BO3JICICTBHEM CUJIBHBIX SMOLMHI, HAllpUMEDP NEPEKUBAHUM, B CO3HAHUN WHIUBUIA
OCHOBATEJIbHO (PUKCUPYIOTCA (parMeHThl BOCHPUATUS OKpPYXKAIOIIEro MHUpa,
KOTOpBIE MPEACTABISAIOT COO0M JTMHIBOKYJIbTYypHbIE KOHLENTH. [lo MHeHuto B.1.
Kapacuka «KOHIENT — 3TO MHONOMEPHOE O00pa3oBaHUE, ITOCKOJIBKY MHUP
MHOTOMEPEH, U AaCCOLMATHBHBIC CBS3M IPEACTABICHUA U IOHATUN TaKXKe
MHOTOMEpHbD». KOHILIENT HaXogUT CBOE OTPAKEHHE B pa3IMYHBIX cdepax
YeJIOBEUECKON JIEATEIbHOCTH, B TOM YHUCIIE B HCKYCCTBE, Hayke W penauruu. B.J.
Kapacuk BblensieT B KOHLENTE LEHHOCTHYIO, OOpa3Hyl0 U TMOHATUHHYIO
cocrasisronue (Kapacuk, 2004).

Bo Bpems aHanm3a pabOT y4YEHBIX-TMHTBUCTOB, MOMUMO IPEIJIOKEHHBIX
B.1. KapacukoM COCTaBISIOMIMX B COCTABE JMHIBOKYJIBTYPHOTO KOHIIENTA, MBI
OOHapy>XUJIM HATUMOJIOTMYECKYI0 M AacCOLMAaTHBHYIO cocTaBisitoniue. llepsas
ONpeneNsieTcs: BHYTpeHHEHl  ¢GopMoil  cioBa,  SIBJISIFOIIETOCS — KJIFOUYEBBIM
pENpe3eHTAaHTOM  KOHIlenTa.  ACCOLUMAaTHBHAas  COCTaBIAIOIIAs  KOHIIENTA
UHAyLIUpyeTcs: Hauloyiee YacTOTHBIMU (IPOTOTUIMYECKUMH) acCOIMAaTUBHBIMU
OTHOLIEHUSIMUA UMEH, UMEIOIINX BHEKOHTEKCTHYIO CBSI3b C KOHIIEIITOM.

[lonsiTMiiHAass W accolMaTUBHAS COCTABJISIOUIME KOHIENTAa HMEKT TOYKH
CONMpUKOCHOBEHUsI. OHM BKIIOYAIOT B C€€0S CMBICIBI U TIOHATHUS, KOTOpBIE
COBIAAAIOT B (DOPMYJIUPOBKAX MPEICTABUTEICH PA3ITMUHBIX KYJIBTYP.

OOpa3Hast cocTaBisifollasg KOHIENTa MOXET BKIIOYATh  HarJsIHO-

YYBCTBCHHOC IIPCACTABJIICHUC, A TAKIKC KOM6I/IHaI_[I/IIO KOHIICHITYAJIbHBIX MeTa(bop,
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BBIBOJAMMBIX HOCHUTENIEM S3bIKa M3 COYETAEMOCTH HMMEHH, OOBEKTHUBUPYIOIIETO
KOHLIENIT B si3blke. MeTadopuueckoe sIpo KOHIENTAa MEHTaJbHOM CYIIHOCTU
MOJIACTCA AMIUPUYECCKON BepU(DHUKAIMK CPEICTBAMH S3bIKA M BO MHOTOM
MOTHBHUPYET IEHHOCTHYIO COCTaBJISIFOITYO KoHIenTa (Crenanos, 1997).

B.3. JIeMbsIHKOB YTBEpKJIa€T, YTO JAJIIEKO HE BCE KOHIIENTHI KOAUPYIOTCS B
A3bIKE. YUEHBI HE OTPHUIAET, YTO COBMECTHO C IOCTOSIHHO MEHSIOLIEHCS
KapTHUHOW MUpPa, U3MEHEHHUS NTPETEPIEBAOT U KOHUENTHI. [[puHMMas BO BHUMaHUE
3ToT (akt, B.3 JleMbsSHKOB J[aeT omnpeaeneHUEe TEPMUHY «KOHLENTY» Kak
«OIEpPAaTUBHON COAEPKATEIbHON E€IUHUIE MaMSATH, MEHTaJbHOIO JIEKCHKOHA,
KOHIIENITYaJIbHOM CHCTEMBI W SI3bIKa MO3ra, BCE KapTHHBI MHPA, OTPAXKEHHON B
YeJI0BEUECKOW Mcuxuke». B maHHOW neUHUIIMM KOHUEMNTa, aBTOP MOJYEPKUBAET
€ro OTpPaXX€HHE B WHIAUBHIYAJIbHOM MPEACTABICHUM U JUYHOM OIICHKE
OKpY’Karollel AeHCTBUTEILHOCTD KaxKaoro yenoBeka (Kyopsikosa, 1996).

CI. BopkayeB TpakTyeT KOHLENT KAaK «OTHEJNbHBIM  MpeaMeT
KOJUIEKTUBHOTO CO3HaHUs». B CBOMX MCCIENOBAaHUSX, OH U3J1araeT MbICIb O TOM,
YTO KOHIIENT — 3TO «MHOTOMEpPHOE HJealn3upoBaHHOe (PopMooOpa3zoBaHue,
UMEIOIIEE SI3BIKOBOE BBIPAKEHHWE M OTMEUYEHHOE ATHOKYJIBTYPHOU CHEIU(UKOI.
st Toro 4ToOBI JaTh NpaBUJILHOE OMNpEeiIeHUE TEPMUHY KOHIIENT, 0 MHEHUIO
C.I'. BopkaueBa, HEOOXOJUMO COOTHOCUTh CEMAHTHUYECKUE €AUHUIILI C SI3BIKOBOM
JUYHOCTBIO, TIPEIACTABISAIONICH HAlMOHAJIbHBIM MeHTanurer. MccnegoBarenb
OTMEYAEeT HAIMYKUE Y KOHTEKCTOB ATHOKYJIbTYPHOU MapkupoBaHHOCTH (Bopkaues,
2004).

Onpenenenue  koHuenrta, kortopoe jgaer C.X. JlanuH  umeer
KYJbTYPOT€HETUUYECKUM OTTCHOK. YUEHBI CPaBHUBAECT KOHIIENTHI C KYJIBTYPHBIMU
reHamu. C.X. JlanuH, Jg0Ka3pIBaeT, 4YTO  KOHIENTH (OPMUPYIOT TEHOTHUI
KYJBTYPBI U ONIPEILIAIOT €€ (PEHOMOHOJIOTHYECKYI0 TOBEPXHOCTh, (DEHOTHIL.

1O0.C. CrenanoB monaraer, 4TO KOHIIENT €CTh HE UYTO MHOE, KaK CryCTOK

KYJIbTYPBI B CO3HAaHHWHN YCJIOBCKA. B xauectBe IMPON3BOAHBIX KOHICIITA BBICTYIIAOT
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OLICHKH, aCCOLIMAllMY, BIEYATICHUS, MICTOPUYECKHUE CBeJeHUs U T.4. KoHuent, no
MHEHUIO UCCIIEAOBATENS, SIBJISETCSI OCHOBHBIM 3B€HOM, MPUBHOCSIIUM KYJIBTYPY B
co3Hanue 4enoBeka (JIsmun, 1977).

B tpynmax B.A. MacnoBoii NpUCYTCTBYET B3IVISi, Ha KOHLENT Kak Ha
BepOaInM30BaHHOE TMOHATHE, UMEIONIME HEKOE OTPAXKEHUE B KYJIbTYPHBIX
KaTeropusix. Jyig BeIpaKeHUsI KOHIEINTA UCTOJIb3YIOTCS JIEKCUUECKUE PEATTU3ALlUH.
B.A. MacnoBa yTBep»KIaeT, 4TO B NOHSATHUHU KOHIIENTA MPHUCYTCTBYET JIEKCHUKO-
CEMaHTHYECKas TapaaWrMa, OTMEYEHHas OSTHOKYJIbTYPHOU  crenudukoit
(Macinoga, 2004).

A. BexOuiikas MMeeT CXO0Xee MHEHHE C JAPYTHMMH MPEICTaBUTEIISIMU
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO MOAXO0Jd, HO OTMEYAET TO, YTO KOHUEINT
XapakTepu3yer OOBEKT W3 MHpa «UJCATbHOE» M HAXOJUT CBOE KYJIbTYpHOE
OTPaOXXEHHUE B IMPEJACTABICHHUSAX YEJIOBEKA O MHUPE «ICUCTBUTEIBHOCTH)
(Bexowunkas, 2001).

AHanu3upysi KOHIEMNTyaJlbHbIE HWCCIEAOBAHMS, Mbl OOHAPYKHIIU, YTO
KOHIICNT SIBJIIETCS MPOCKIHUEN Ha KOHIenTochepy OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS,
caMy KyJbTypy, a KOHIIENIT KaK KyJbTypHas €IUMHHUIIA TPEJCTaBISET COOOM
dbopMUpOBaHUE KOJIJIEKTUBHOTO OIBITA, KOTOPBINA, B YAaCTHOCTH, MPUHAJICKUT
KaXJOMY OTAECIBHOMY HOCUTENIO SI3bIKA.

JIMHTBOKYJIBTYpHBIA ~ KOHIIENT  SIBISIETCS  OTpakKeHHEM  uHbOpMaIuu,
MOJTyYEHHOM B MPOIIECCE MO3HAHUS JCUCTBUTEILHOCTH. B BUAE KOHIENTA HaHHAS
uH(pOpMaIUsl XPaHUTCSI B CO3HAHWU WHMBHJIA, & €0 OOBEKTUBAIIMS TPOUCXOIUT
MOCPEJICTBOM PEIYKIIUUA CIOKHOTO MEHTAJIBHOTO 00pa3OBaHMs O YIPOIIEHHOTO
KOHKPETHOTO CMBICJIa B KaXKJIOM akTe oOmeHuss u HomuHarmu (HoBompaHoBa,
2006).

['maBHOE OT/NIMYME JIMHTBOKYJBTYPHOTO KOHIENTA OT APYTHX MEHTaJbHBIX
€IMHUI] 3aKJII0YAETCS B €r0 MEHTAJIBHOM MPUPOJE, MOCKOJIbKY B3aUMOACHCTBHUE

KYJBTYPHBI U A3bIKA ITPOUCXOANUT Ha YPOBHC CO3HAHUA.
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B cBoux Ttpymax A. HnaHoBa mnNpeAnNpHUHUMAET IONBITKY ONUCATh U
CUCTEMATU3UPOBATh CHOCOOBI JUIsl BBIACICHUS JIMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIIEIITOB.
MHorue y4yeHble CXOIATCSA BO MHEHUHU, YTO TJIABHBIM KpPHUTEpUEM O0O0COOIEHUS
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIENTa ABJISIETCS €ro JIMHTBOKYJIbTYPHAas
MapkupoBaHHocTe. K gpyrum  kpurepmsam, A. HmanoBa — oTHOCHT
BBICOKOYACTOTHOCTh ~ MMEHM  KOHLENT, HOMHHATHUBHYK  IUIOTHOCTb U
STHMOJIOrHYecKast mamMsth (Youiiko, 1999).

JIMHTBOKYJIBTYpHBIA KOHLENT O0JaAaeT COOCTBEHHBIMH XapaKTEPHBIMH
npusHakamu. O6bektoMm uccnenoBanus B.M.Kapacuka u I'.I'. CrnpimikuHa cran
aHanu3 (QYHKIMOHUPOBAHUS M COJEPKaHMS JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETa, B
pe3ysbTaTe KOTOPOIro YYEHbIE MPUILIA K BBIBOJY, YTO JAaHHBIA KOHUENT 00saaeT
JIOCTATOYHO Pa3MBITOM CTPYKTYpPOH, HO B TO € BPEMs OIPAaHHYEH CO3HAHUEM
HOCUTENS KyJIbTYpPhl ONPENEICHHOrO A3bIKa. MccmenoBarenn oTMEYaroT HAIWYNE
TPEX KOMIIOHEHTOB JIMHIBOKYJIBTYPHOTO KOHLIENTA: LIEHHOCTHOTO, (PaKTyaJbHOIrO
U 00pa3zHoro. I1ockonbKy KOHLENT HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aH C MCCIIEI0BAaHUEM
KyJbTYPHOTO aCMeKTa si3bIKa, HCX0As u3 nonoxeHnui pador B.W. Kapacuka u I'.T.
CrnplIKrHA, MOYXHO YTBEpP)KIAaTh YTO LIEHTPOM KOHIIENTA SIBIISIETCS IIEHHOCTD,
KOTOpasi TaKXKe€ SBJSIETCA XAPAKTEPHBIM NPU3HAKOM MCCIEAYEMOTO KOHIEINTa
(Kapacuxk, 2004).

B cBoux paborax FO.C. CtenaHoB oTJaeT NMpeanovYTeHUE BBIICICHUIO TPEX
«CIJIOEB» JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHUENTA. BO-NEpBBIX, MCCIENOBATEND BBIIAEISAET
OCHOBHOW  CJIOM  KOHIIENTA, KOTOPBIA  SBIAETCS  OOIICTIPUHSATHIM  JUIS
WCIIOJIb30BAHUSI M TIOHSATHBIM JIJIsi OOJIBIIIMHCTBA HOCHUTENEH si3bIka. Bo-BTOpBIX,
OOHapy>KMBaeTCsl  aKTyaJbHbI  CIOW, KOTOpPBIA CIOYKAT MJId Nepenaydu
uHpopmaruu B obmenun. B-tpersux, FO.C. CrenaHoBa, yTBepXkHaeT, 4TO K
CJIIEAYIOIIEMY CJIOK OTHOCSATCSI OJIMH MJIM HECKOJIBKO JOMOJHUTENBHBIX MPU3HAKOB
KOHIICNTA, SBJSIOMIMXCS aKTyaJIbHBIMHU JIMIIb IS OTACJIBHBIX TPYIIl SI3BIKOBBIX

mnyHocteit (Crenanos, 2007).
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OnucanrieM CcrmocoOOB pEMpe3CHTAIlMN JTMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIENTA
3aHUMAIOTCS pa3JIMyHbIe YUEHBI JIMHTBUCTUYECKOW Hayku. Hanpumep, 3./1.ITornosa
u N.A. CrepHrH, moNararoT, 94To0 pPelpe3eHTAIUs JIMHTBOKYIBTYPHOTO KOHIIENTA
MPOUCXOANT Ha YPOBHE «TOTOBBIX JIEKCEeM U (pa3eocodeTaHuil U3 CocTaBa
JIEKCUKO-(PPpa3eoTOTUIECKON CUCTEMBI S3bIKa, UMEIOIINX «TOIXOISIINAEC K CITydaro»
CeMeMbl WM OTACNbHbIE CEMbl Pa3HOTO paHra, CBOOOJHBIC CIOBOCOUYETAHUS;
CTPYKTYpHBIE U TIO3WIIMOHHBIC CXEMbI TMPEJIOKECHUN, HECYIIHe THUIIOBBIE
MIPOTIO3UIIHMH (CHHTAKCUUYECKHE KOHIIEITHI); TEKCTHI U COBOKYITHOCTH TEKCTOB (TIpH
HEOOXOJMMOCTU JKCIUIMKAUU WM  OOCYXIECHHS COJICP)KAHUS  CIOXKHBIX,
a0CTPaKTHBIX WM MHIMBHIYaJIbHO-aBTOPCKUX KOHIIEeNTOB)» ([Tomosa, 2002).

[{eHHOCTHO-aKIIEHTYHPOBAaHHAs TOYKA CO3HAHWS, TPYNIUPYIONIAasi BOKPYT
ceOs1 pa3jMyYHbIe KOHIICTTHI, SIBIAETCS HCTOYHUKOM AacCCOLIMATUBHBIX BEKTOPOB.
SnApo KOHIENTa COCTaBISAIOT HauOoliee aKTyalbHbIE IS HOCHTENCH s3bIKa
accollMalfy, MeHee 3HAaYUMBbIE acCCOIMAIMKM COCTaBIIAIOT MEPUPEPHUI0 KOHIIETITA.
JIMHTBOKYJBTYPHBIA KOHIIENT, KaK TMPaBUIO, HMEET JOCTATOYHO pPa3MbIThIE
TpaHMIbl. SI3BIKOBAas €IWHHWIIA, KOTOPOW aKTyaJdHu3UpPyeTCs IECHTpajdbHas TOYKa
CO3HAHUS, CIYXUT UMeHeM KoHienta. CyIecTBYIOT pa3Iu4yHble CIOCOObI
aKTyaJIM3aIliy JJF0OOTO JIMHTBOKYJIHTYPHOTO KOHIIETITA MJTH BXOJOB B HETO.

Jlekcema B pempe3eHTAIIMM JUHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETITA SIBIISICTCS
«KJTFOYEBBIM CJIOBOM» HAITMOHAJIbHOM KynbTyphl. LlenecooOpa3Ho yTBepKaaTh, 4TO
S3BIKOBAsT DKCIUTMKAIMS KOHIIENTAa HE OTPAaHUYHMBACTCS «HMEHEM KOHIICTITay,
MOCKOJIbKY B HEKOTOPBIX CIy4asix, €ro penpe3eHTaIus MPOUCXOJIUT Ha YpPOBHE
HECKOJBKHUX JIEKCMUECKUX €JIMHUII, a TAK)KE Ha SKCTPATUHTBUCTUYECKOM YpPOBHE.
OcHoOBaHUs JUIsl  PEMPE3CHTAlMM  KOHIIETITA  OMUCHIBAIOTCI B paMKax
MPEIIOKEHHBIX YICHBIMU-IMHTBUCTAMHA METOJIOB aHAIN3a JIMHTBOKYJIHTYPHOTO

KOHIIEIITa, KOTOPbIE MPEICTABIIEHBI B ClIeIytonieM naparpade.
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1.3. Cneunduka anaan3a KOHIENTOB B JIUHTBOKYJIbTYPOJIOT MU

KonientT siBisieTcss KOMIUIEKCHOW €IMHUIIEH, KOTOpasi UMEET KAaK A3bIKOBOE
BBIPOKCHHE, TaK M «HEBEPOATM30BAHHYIO YaCTh cojaepx aHus». CemMaHTHYEeCKas
nH(OpMAaIUs KOHIICTITA BEIPAKAETCS B CO3HAHWHW PA3IMYHBIX HOCUTEJIEH S3bIKA, a
OTJIMYUS B COJEPKAaHUU OOBSICHAIOTCS KYJIbTYPHBIMU OCOOCHHOCTSIMU OTAEIIbHOMN
SA3bIKOBOW KapTUHBI MUPA.

[Ton s3BIKOBOM KapTUHOM MuUpa CIEIyeT MOHUMAaTh HEKYI0 MOJIEIb
JEUCTBUTENLHOCTH, WHBAapUAHTHYIO I HocuTened si3bika. B paborax B.U.
[TocToBanOBOM KapTUHA MHUPA ONHUCHIBAETCSA KaK «LEJOCTHBIA I100aibHbI 00pa3
MHpa, KOTOPBIN SIBISETCS pE3yJIbTATOM BCEU TyXOBHOM aKTUBHOCTH YEJIOBEKA, a HE
Kakoh-1100 oxHO# ee ctopoHb» (IlocToBanona, 1988: 19), koTopslif Bocco3gaeTcs
«B TPEX Pa3IUYHBIX (POpMax»: B BUJE CTUXUINHON €CTECTBEHHON paliOHAIU3AIUN
B €CTECTBEHHOM S$I3BIKE U JPYTrOro poAa «TEKCTax», B BUAE METAOINHUCAHUS MIyTEM
MOJICIUPOBaHUsI KapTHUH MHUpa MO pe3yjbTaraM TMEePBUYHONM U BTOPUYHOMU
pannonanu3aiuu (IToctoBanosa, 1988: 56).

S3bIKOBast KapTUHA MUPA HAXOAUT CBOE OTPAXKEHHUE B S3BIKOBBIX KaTETOPUSIX
Y €IMHUILAX HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA MOCPEICTBOM SI3BIKOBOW KOHIIENTyalu3aluu
MHPA, BAXKHEUIIINM CTPOEBBIM JIEMEHTOM KOTOPOW, SBJISAETCS JIMHIBOKYJIBTYPHBIN
KOHIIEIIT.

AHanu3 JTUHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIENITA MPEACTABISIET COOOM TOCTATOYHO
CIOXHBIA  MPOLECC, TMOCKOJbKY HAa  COBPEMEHHOM  JTame  pa3BUTHUS
JMHTBUCTUYECKON HAyKHM HE CYIIECTBYeT (DMKCUPOBAHHOTO Habopa CpeiCcTB U
MPUEMOB HCCIIEIOBAHUSl penpe3eHTalunu KoHIEenTa. (OCHOBHBIM  «3HAKOM)
aHAJM3UPYEMOTO KOHIEITA B SI3BIKE SIBJIIETCS CaMa JIEKCEMA, Ha3bIBAKOIIAs JAaHHOE
nousitue (BexOunkas, baOymkuH, HeposHak u 1p.), KOoTopasi BBICTYNMaeT Kak

«KJIFOUEBOE CJI0BO» HAIIMOHAIBHOM KyJbTYphl. Y UUTHIBAsA, YTO B CBOEH paboTe Mbl
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paccMaTpuBaeM COOBITUMHBIN, OTMEUCHHBIN HAIIMOHAIBHOM CIIEM(UKON KOHIICIT
“Battle of Britain”, HE00XO0IUMO o0paTuThCs K W3Y4YEHUIO
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO M KOHIIENTYaJIbHOTO METOJIOB aHalIn3a COAECPHKAHMS
KOHIIETITA.

Crnennduka JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO METOJA aHalu3a KOHIICTTa
CBOJUTCA K TOMY, YTO WCTOYHUKOM JaHHBIX IJisi 0OOCHOBAaHUSI MCCIIEIOBAHUS
BCErJla BBICTYNAET E€CTECTBEHHBIM A3BIK, YTO IO3BOJISIET BBIABUTH CMBICIOBOE
HAIlOJITHCHHE W CEMAHTHUYECKYIO0 CTPYKTYPY KOHIIENTa Ha OOBEKTUBHOW OCHOBE,
BepU(UIIMPYEMOU TOCPEACTBOM HAIWYUS B A3BIKE TEX WM WHBIX CMBICIOBBIX
KOMIIOHEHTOB. B poOJii CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB JIMHIBOKYJIbTYPHOTO KOHIIEIITa
BBICTYNAIOT ~ KOHIENTyaJdbHbIE TMPHU3HAKH, KOTOPbIE MPEICTABISIIOT COOOM
«OTHCNbHBIE  TPU3HAKM  OOBEKTHMBHOTO  WJIM  CYOBEKTHBHOTO  MHpA,
nuddepeHIUPOBAHHO OTPAXKEHHBIX B €ro CO3HAHWUU M PaA3IMYAIONIUXCS IO
creneHu abctpakTHocTU» (Macnosa, 2004: 41). Muorue ydeHble, aHATU3UPYS
KOHLENT IIPU IIOMOLIY JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTMYECKOTO METOJa, CXOIATCS BO
MHEHHMH, YTO KpUTEpUU JyIsi 0TOOpa CJIOB B COCTaB KoOHIENTa (opMaibHBIN, K
PUMEPY, MOKET OH 3aBUCETh OT YACTOTHOCTH YIIOTPEOJIEHUS CIIOBA.

NHTerpaTuBHBIM Xapakrep JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKON HAyKH,
pa3BUBAIOLICH  TEHJCHIMIO M3YYEHHS  AHTPOMOIIEHTPUUECKOrO  OMHCAHMS
CTPYKTYPBHI 5I3bIKa, OOBSICHSET UCIIOJIb30BAaHUE METO/1a KOHIICTITYJIbHOTO aHaJIN3a.

MeTon KOHIIENTYalbHOTO aHajdu3a OTJIMYAETCS CBOUM CPaBHUTEIBHO
HEJJABHUM TIOSBJICHUEM B JIMHIBUCTHYECKUX HCCIENOBaHMsIX. J[aHHBIM MeTon,
MPEAIOJaraeT BbISIBIICHUE W M3YYCHME  PENpPE3CHTAUMU  KOHIIENTOB B
JeKcukorpaduueckux  MCTOYHMKAX,  MOJICIMPOBAHME MX  HA  OCHOBE
KOHIICTITYQJIbHOW OOIIMHOCTA CPEACTB W HW3Y4YEHUE KOHIICTITOB KaK EIWHUIL
KOHUENTYaJIbHOM KapTUHbI MHUpPa JTHOCA. [JIABHOM LENbI0 JAaHHOIO METOJa
ABJISIETCSl «BBISIBICHUE MAPAUTMbl KyJIbTYPHO 3HAYMMBIX KOHIUENTOB M OMUCAHUE

ux konmenrocheprs». Ilon koumentochepol ciemayeT MOHUMATh HUEPaAPXUUECKU
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OpPraHW30BaHHYIO U CTPYKTYPHUPOBAHHYIO COBOKYITHOCTh KOHIIENITOB.

KitoueBoii ipo61emMoii UCIOJIb30BaHUSI KOHIIENTYaJIbHOTO METO/Ia aHaln3a
ABJISICTCS HJES Pa3sTPAHUUYCHHS KOHUENTYAIBHOTO COAEPKAHUS U SI3BIKOBOTO
3HaueHUsA. KoHIenTyallbHOE cOJIepKaHUE U A3bIKOBOE 3HAUEHUE HE COBIIAJIAIOT KAK
1o o0beMy, Tak U MO cojepkannio. KoHlenTyalibHOE coJiepKaHue, B OTJIMUHUE OT
SI3BIKOBOTO 3HAYCHMWS, SBISETCA O0Jee MIMPOKHM IO 00bEeMy, MOCKOJIBKY B €ro
COCTaB BXOJSAT AKCTPAJIMHIBUCTUYECKHE 3HaHUA. Kpome Toro, comepikareiibHbIC
MPU3HAKN KOHUENTYAJIBHOTO COJIEPKAHUS U SI3bIKOBOTO 3HAYEHUS HEOJUHAKOBEI.

B t1pymax P.M. ®OpyMkuHON oOmHMCaHbl OCHOBHbIE TpeOOBaHUS K
UCIIOJB30BAaHUIO METOJA KOHLENTyalbHOro aHanu3a. CorjlacHO JaHHBIM
TpeOOBaHUSIM, Ha TIEPBOM ATalle aHAIN3a HEOOXOAUMO 3a(UKCUPOBATH CIIOBAPHbBIC
neUHUIIMM perlpe3eHTaHTa KOHIIENTa B S3bIKE. 3aTeM, CIEeAyeT BBISIBUTH
SKCTPAJIMHTBUCTUYECKOE COJIEpKAHUE KOHIIENTa C TMpuBIeUYeHHEM (PoHa
(QHIUKJIONEIUYECKUX» 3HAHUN W3 pa3audHbIX oOnactedl Hayku. Ha mocnemanem
JTame I11e1eco00pa3HO MHTEPHPETUPOBATh  COJIEPKAHUE KOHIIENTOB, HCHIOIB3YS
3amac JIMYHOTO JKM3HEHHOTO OIbITa aBTOpa H BOOOpa)kaeMoro 4YuTarens
(Opymkuna, 1992).

B mnpormecce KOHUENTYyalbHOrO aHajiv3a JIEKCEM MOMKET HCIIOJIb30BATHCS
METOJ] aHaJIn3a cloBapHbIX AedunuImii. OCHOBOMOJIAraloMM (PakTOpoOM JaHHOTO
METO/1a SIBJISIETCS TPEICTABIIEHHE O TOM, CJIOBO U €ro TOJIKOBaHHE COJIepKaT B cee
pEe3yJIbTAaT MBICIUTEILHON AEATEIBHOCTA HOCUTENA si3bIKa. [Ipy mcmonp30BaHUMN
METO/Ia aHajdu3a CJIOBApHBIX JeUHUIINNM, HEOOXOJAMMO TIPOBECTH aHAIU3
JIEKCUYECKOI'0 3HAYCHUS CJI0BA HA OCHOBE MPUHLMIIOB KOTHUTUBHOU CEMAaHTHKHU C
HCIOJIb30BAaHMEM COOTBETCTBYIOIIETO KaTEropuajabHOro amnmapara. B pamkax
JTAaHHOTO HAITPaBJICHUs 3HAYEHHUs CJIOBA PACKPBIBAECTCSA C TOYKH 3PEHUS IEepexona
OT peaJIbHOM CUTYAIMU K BBICKAa3bIBAHUIO O HEM.

OCHOBBIBAasICh Ha OCHOBHBIX MPHUHIHUNAX JIMHTBOKYJBTYPOJOTHYECKOTO U

KOHOCHUTYAJIbHOTO MCTOJIOB adHAJIM3a KOHICIITA, Mbl YCTAHOBUJIM OCHOBHBIC
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BEKTOPHBI pernpeseHTanuu koHmenTa “Battle of Britain” B mameit pabore. Takum
00pa3oM, OCHOBHOM IICJIBIO SIBIISIETCSI OMpPEEICHUE KOHIICTITYAIbHBIX MPU3HAKOB
UCCIIEyeMOTr0  KOHIENTa, M3yYeHUE CJIOBApHBIX JACPUHULIMNA  HCKOMBIX
JCKCUYECKUX  CIWHUIl KOHIIETITA ©  ONHCAaHWE  SKCTPATHHTBUCTUYCCKOU
COCTAaBIIIOLIEN HCCIEAyEMOIrO0 KOHLENTAa. B  ponu mociaeaHed BBICTYIAIOT
UCTOpUYECKHE CBeleHHs 0 butBe 3a AHINHIO, KOTOpbIE MOAPOOHO OMHCAHBI B

cienyrouieM naparpadge.

1.4. Hcropuyeckue mNPeINOCLUIKH HCCIeA0BaHus KoHuenta “Battle of
Britain”

butrBa 3a AHIIMIO SBISETCA BAXKHEUIIUM COOBITUEM B HCTOpUOTrpaduu
BenukoOpuTtanuu. 9T0 yHUKaNbHBIN NpUMep BeACHUs O0EBBIX AEUCTBUN BO BpeMs
Bropoit MupoBoit Boitnel wmexny Koponesckumu BBC u  Hemenkumu
JrodrBadde. Bniepsoie, BoopyKeHHbIH KOH(MDIUKT pasperiayics MpakTUYecku 0e3
y4acTHsl OTPOMHOM apMHUH IEXOTHI U IUIOTA.

B nepuon ¢ 10 urons mo 31 oktsiOps 1940 roma B Hebe Haj AHiHei
pa3pasuioch BeJMYaIlee B BOCHHOW NCTOPHUH aBUALIMOHHOE CpakeHUE — butsa 3a
AHIIIMIO, TJIABHBIMU JCUCTBYIOIIMMH JIMLIIAMH KOTOPOW,  CTAJIM JIETYHKH,
MMEIOIIME B PACTIOPSIKEHUE CaMble COBPEMEHHBIE JIETATENBHBIE alllapaThl CBOETO
BPEMEHH.

[Tocne oxkymamuu Hanuceramu OpaHuuyu u  benbrun  KOMaHIOBAHUE
Oputanckux BBC cTonkHylnoCh € HEKOTOphIMH MpobOieMaMu. Bo-nepBbix,
BO3HHMKJIa yIpO3a HamaJeHus1 Ha bpuTtaHnckue oCTpoBa HEMELIKMUMH 3aXBATUYHKAMHU.
Bo-BTOpbIX, MpoTHBOBO3AYIIHAs 000poHa BenukoOpuTaHuu He OblIa TOTOBa K

HammaJICHUIO, TIIOCKOJIbKY OHa ObLIa InpuroaHa K OTPaAXXCHUIO  YJI4pOB,
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MOCTYMAIIIUM TOJIbKO cO cTOpoHbl ['epmanun u Hunepnannos. KomangoBanuto
BBC BenukoOputanuu HE00X0UMO ObLIO pa3pelIuTh JBE YPE3BbIYATHO BayKHBIC
3agaun: oxBaTuTh cuctemoit [1BO cnabo 3amuieHHbie CeBEPHYIO U I0KHYIO YaCTH
CTpaHbl ¥ MAaKCHMaJbHO YBEJIMWYUTh YMCICHHOCTh CaMOJIETHOTO Tapka
HctpedburenpHoro komangoBanus. i pemenus nocnennen 3anauu 14 mas 1940
roja OplI0 00Pa30BaHO MUHUCTEPCTBO aBHAIIMOHHOW MPOMBIIUIEHHOCTH, KOTOPOE
Bo3r1aBuI Jiop busepopyk (Richards, 1990).

[lepBonauanbHo, ['mtnep paccuuthiBan, 4to BenukoOputanus mnoxkenaer
CIaThCs HEMELIKOMY KOMaHA0BaHUIO 0e3 60s1. Ho, mocne oTKiIoHeHus: OpUTaHCKON
CTOPOHOM NpeiokeHus ['epMannn 0 3aKII0YeHUH TepeMUpHUs, OblT OTJaH IpUKa3
0 Hayase cTparerndyeckoit onepamun «Mopckoii sieB» (Willis, 1985)

B mocnanum I'mTiepa O TOATOTOBKE BTOPKEHUS HAa TEPPUTOPHUIO
BenukoOpuTtaHuu roBOPUIIOCH, 9TO aHTTUIICKas aBUAIMS JOJKHA OBITH MOJaBJICHA
MopaibHO U paxtuuecku. Komannosanue JlroprBadde, YuCIEHHOCTh CaMOJIETOB
KOTOPOTO B HECKOJIBKO pa3 MPEBOCXOAMIIO KOJMYECTBO JIETATEIbHBIX allllapaToB
Ha ciyx0e Koponeckux BBC, Obulo yBepeHO, 4TO MEpPONPHATHS MO 3aXBaTy
OpHUTAaHCKO# KOPOHBI HE MPOIATCS OoJiee NBYX Hexelb (Saunders, 2013).

[IpotuB bputanuu HemMuamu ObI0O OpomieHo okoso 1,5  ThIC.
oomOapaupoBuMkoB «HOHKep» u «XelHkenb», Oonee 900 wuctpedbuteneit
«Meccepmmutt», a Takxke 150  camolieToB-pa3BeqUUMKOB.  bpurtaHckue
KoposeBckne BOGHHO-BO3AYIIHBIE CHUIIBI MOTJIM MPOTHUBOMOCTAaBUTH 3TOH apmaje
okoio 700 wuctpedbuteneir «Cnutdaitpy u «Xappukeitn», O6onee 400
oombapauposimkoB. Kpome Toro, Opwuranckas IIBO pacmomarama 1,5 ThIc.
3arpaJuTeNIbHBIX a’pOCTAaTOB, OCHAIIEHHBIX JBOWHBIM TapamroToM. Takue
a’pocTaThl, B OTJIWYHE OT OOBIYHBIX, ObUIM JEHCTBUTEIHHO CMEPTOHOCHBIMU
NPETMSATCTBUSAMHU TSI HU3KOJICTAIINX CaMOJIETOB MpoTuBHUKA. OT ynapa camosera
TPOC OTCOEAMHSIICS OT adpocTaTa M OT 3€MJIM U TSAHYJCS 3a HUM, PacKpbIBas J1Ba

MAJICHBKHX IIapalloTa, KOTOPLIC CO34aBalid BHE3aITHBIN PBIBOK CHJIOM OKOJIO ABYX
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TOHH M 3aCTaBJsUIM arpeccopa pyxHyTh Ha 3eMito. B apcenane 6puranckoit [IBO
TaK)K€ MMeJach PEBOJIIOIMOHHAS CBEPXCEKpPETHAas pajapHas CHUCTeMa, KOTopas
HUKOT/Ia paHee He MCITONIb30BasIach B 00eBhIX AckcTBusx (Green, 1980).

Cucrema pafapHbIX CTaHIIMN NPOTSAHYJACh OT ceBepHOoM vactu [lloTnanauu
JI0 3amaJHOW TOYKM Y3iibca. PajmapHble CHCTEMBI MOTJIM 3aCEKATh CAMOJIETHI Ha
paccrosiuuu 10 190km. Tem He MeHee, OHUM ObUIM HE CHOCOOHBI OOHAPYKUTH
CaMOJIEThI JIETSIIME HA OYEHb HU3KOM paccTOsHUH. {151 TOro, 4YTOOBI 3aMOIHUTH
JTaHHBIM TIpoOen, ObUTM JO0ABICHBI paJapHbIE CHUCTEMBI, padOTaroIIMe Ha
KOPOTKHX PaJuOBOJIHAX.

Besikuii pas, xorjma pamapHas CTaHIMS 3acekaia MpUOIMKaBIIMKMCST K
aHTJIMHACKOMY  NOOEpexpl0  camojieT, HuHpopManus  MepelaBajach B
buabTpalMOHHbIE 3a1. DTO OMENICHHE, 000PYI0BAHHOE TUTAHTCKUM CTOJIOM, Ha
KOTOpOM (UILIKAMHA OTMEUAJIUCh CaMOJIEThl. 3JeCh JIEBYIIKH, CIY>KUBIIUE B
JONOJIHUTENBHBIX YacTsax BBC, omnpenensinm ManbHOCTh, APYKECTBEHHOCTh WIIA
BpaXk1I€OHOCTh MPUOJIMKAIONIETOCS CaMoJIeTa U Jajiee NepeaBaii MHPOPMAIIHIO
komaHoBaHniw BBC, koTopoe mnpuHHMMAano pemieHWe Kakas rpynna U Kakoe
KOJIMYECTBO CaMOJIETOB JIOJDKHBI OTpa3uTh HamajeHue. Koraga Bpakeckue
caMOJIEThl ~ MepeceKkaqu TrpaHully BenukoOpuTaHuu, OHHM  CTAaHOBWIKHCH
HEBUJMMBIMU JIJI pajapoB, U TEXHUKA NepeaaBaia Opas/bl MPaBJICHUS ria3aMm U
yiam Ha0oaTenei, Boopyxenunix onnoxssimu (Brickhill, 2008).

Ota cucrtema Obl1a pazpaboTaHa AJig TOro, 4YTOObl KOMaHAOBaHWE TPynl U
cektopoB BBC He mnpuxomusioch mnaTpyiaupoBaTh HEOO, B HAJEKAEC YBHUACTH
npotuHuKa. Eciu uctpebutenu Koponesckux BBC otnpaBnsincek Ha BUIET, OHU
OTIPABIISIIUCH B OOH.

Otnanennocts 6a3 JlrodhTBadde oT OPUTAHCKOTO MOOEPEXBS CIYKHIIO €IIle
ONHUM TIUIIOCOM g KoposieBckux BBC. DToT ¢akT o3Havanm, 4To HEMEIKHe
UCTpEOUTENN, COMPOBOXKIAA U 3amuinas 60MOapaUPOBIIUKH BO BPEMS MOJIETOB,

MMEJTH BO3MOKHOCTh ITPOBECTH B BO3yXe HE OoJiee 20 MUHYT.
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[lepen Hauamom OOEBBIX IEHCTBUN, HEMEIKHE CaMOJIEThl MPOU3BOAUIH
pa3BebiBaTeNbHbIe AeicTBUA. [lepBbie KpymnHbIE HaleThl Ha AHIIIMIO HEMeElKas
aBuanus copepmmia 4 wrons 1940. Ynmapel HaHOCWIMCH, TPEXKAE BCETrO, IO
MOpPCKHUM 0a3aM 1 BoeHHOMY (uioTy Benukoopuranumu.

W3menenue xapaktepa OuTBel mpomzonuio 8§ asrycra 1940roma. C 13
HOYHBIM  OOMOapAMpOBKAM CTajdd [OJBEPraThCid  ABHAIIMOHHBIE  3aBOJbI
Benukoopuranuu (House, 2016).

'maBHOM 3amadyedl aBUALMKM NOPOTHUBHHUKA IO-TPEKHEMY  OCTABAJIOCH
YHUUYTOXEHUE UCTpeOuTensHoro komanaosanus Koponesckux BBC.

Bo BpeMmst buTBbl 32 AHIIMIO HEMEIKAsi CTOPOHA HEOAHOKPATHO HU3MEHsIIA
TaKTUKY BeJEHUsI 00si, HO HE BHOCWJIA KOPPEKTUBBI B OCHOBHBIC IOJIOKEHUS,
Kacaroluecss CTpaTerMuyeckux 3aaad. Bce ycunus HeMelKoW aBUaluu ObLIH
COCPEIOTOYEHbl Ha  MPOBEJACHUU  JHEBHBIX HAJETOB HA  a’3pOAPOMBI,
pacniosioxeHHbsie B KOro-Bocrounoit Anrnuu. Takum o06pa3om, BCIO MOIIb CBOEH
aBUallUd OHW OOpyHIIM Ha 11-10 UCTPEOUTENBHYIO aBUATPYNIY U yJaJCHHBIE OT
MoOEPEXbsi a’pPOJAPOMBI, TOCKOJBKY, NPOHUKHYB B TIIyOb cTpaHbl, [utiep
TUTAHUPOBAJT YHUUITOXKUTH Ba)KHbIE CEKTOpHBIE aspoapombl (Green, 1980).

VY4eHble CUMTAIOT, YTO BO BpeMsl BEICHHUS DUTBBI 32 AHIIIMIO, HEMEIKOE
KOMaHJIOBaHUE COBEPILUIIO POKOBYIO OMIMOKY, KOTOpas 3aKJII04ajiach B MEPEHOCE
OCHOBHBIX Iienielt 6oMOapaupoBok ¢ 00bekToB BBC Ha Opurtanckue ropoja, B
nepByto ouepenp Jlonmon. He cMoTps Ha TO, 4TO BOEHHO-BO3AYIIHBIE CHUJIBI
['epManun B TEYEHUHW JABYX HEAENb HAHOCWIM YAapbl TO KUJIBIM KBapTajiaM
roponoB, ¢aktuueckun JlrobTBadde Teprnenu psin Heynad. J[HEBHBIE HaIEThI
HEMEIIKOM aBHUAIIMM HE TMPUYMHUIIM 3HAUUTENIBHOTO yiiepba Hanbojee Ba)KHBIM
oOvekram JloH7OHAa W HE HaHECHM pemaromux norepb HcrpedurenbHOMY
komanpoBanuto (Richards, 2012).

B xypHase 60eBbIX onepaluii mrada BEpXOBHOIO KOMaHIOBAHUS HEMEIIKUX

BOOPY)XEHHBIX CHJI OT 17 ceHTsOpst roBopurcs: «BOeHHO-BO3MYIIHBIC CHIIBI
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NPOTUBHUKA €lle He pa3rpomsieHbl. HaoOopoT, aKTUBHOCTh HX JEUCTBHI
HEIpEepPbIBHO Bo3pactaeT. B cBs3u ¢ atum ['uTiep mpuHSI penieHue OTIOXKHUTH
npoBeneHue orepanuu «MOpCKo#l JieB» Ha HeompeaeneHHoe BpeMs»» (Bishop,
2016).

Bo BTOpOil moN0OBHHE CEHTAOPS] HEMELKas aBUaIusl MpooKalia HAHOCUTD
peryisipHble yAapbl IO aBUALMOHHBIM 3aBOJAaM, PACIOJOKEHHBIM HA OI€ U I0ro-
3anaae AHriuu. JlrodTBadde BO30OHOBMWIM MacCUpOBaHHBIE OOMOAPAUPOBKHU IO
ymuaM Jlopgona. Hemenkoe KOMaHIOBaHWE NPEANPUHUMAIO  IONIBITKA
U3MEHEHUSI CBOEH TaKTHKHU U YCWIUBAJIO UCTPEOUTEIHLHOE MPUKPHITHS
oomOapaupoBikoB. Ho, HE cMOTps HM Ha 4YTO, AHIJIMIICKas UCTpeOUTEIbHAs
aBUalMA MPOJIOJIKAJIAa OKA3bIBATh PEIIMTENbHBIN OTIOP.

brnaronpuataeiM ¢GakTOpoM ISl aHTIMHCKOTO KOMAaHJOBaHUS MOCITYKHJIa
Ype3BbIUAHO HEHAcTHas norojAa HajJ BenukoOoputanueit. Takum obpaszom, ¢ 15 no
23 cents0ps, aBuanusa ['epManuu Obla BBIHYXKJIEHA OTPAHUYUTH CBOU JIEHCTBHUS
MEJIKUMHU JHEBHbIMU Hajneramu. C Haudajma OKTSI0ps, @ocie LeNod cepuu
HEY/IayHbIX aTakK, HeMelKas O0MOapaIHpOBOYHAS aBUAIMS MPOU3BOJINIIA HAJIETHI B
OCHOBHOM B HOYHOE BpEMHI.

K KkoHIly OKTS0ps, HEMEUKOoe KOMaHIOBaHUE MPUIUIO K BBIBOJY, YTO
anrmmiickue BBC HaxopsTcs B yAOBJIETBOPUTEIBHOM COCTOSIHUM M HE TOTOBBI
cnaBaThcs. 12 oktsa0Opst ['utiep ornoxun npoBeaeHue onepanuu «MopcKon JeB»
no BecHel 1941 roma. Ilpm »TOM  mpeamonaranoch, YTO ~ HOYHBIE
o6ombapaupoBouHble onepanuu HeMenkux BBC 3umoit 1941 roma B coueranuu ¢
JNEHCTBUSMHU TOJBOAHBIX JIOJOK JOJDKHBI CEPhE3HO OCIaOUTh COMPOTUBIICHHE
anriauyan (Richards,2012).

BeiiiTn moOeautenssMu U HE CIOMUTBCS TMEpell HAaTHCKOM arpeccopa,
OpUTAaHCKMM BOCHHO-BO3JYIIHBIM CHJIAM MO3BOJWJIM HECKOJbKO (pakTopoB. Bo-
NEPBBIX, HEMIIBI HE pacrojiaraiy CIaKeHHONW TaKTHKON MO MPUKPBITHIO KPYITHBIX

COCIMHEHUH OOMOApAMPOBIIMKOB. B0O-BTOPHIX, HEMEIKOE KOMAaHJOBaHHUE HE
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OpUHUMAJIO BO  BHUMaHUE HaJluyue Yy  bpuTaHuM  MHHOBAIMOHHOMU
PaANOIOKAIMOHHON CcUCTeMbl. B-TpeTbux, OpUTaHCKHME UCTPEOUTENH HMENU
BO3MOXKHOCTh B OBICTPOM TEMII€ TPOBOAWTH JO3AMpPaBKy U TEPEBOOPYKATHCH,
MOCKOJIbKY BO3/YIIIHbIE OOU Pa3BOpPaYMBAINCH, KAK MPABUIIO, B HEMOCPEICTBEHHON
Oim30cTH OT HX 0a3upoBaHUsA; HEOOJBIIOW paguyc JEHUCTBUA HEMEUKHX
uctpebuteneii. B uyerBepthix, JliopTBadde ObUTM BBHIHYXKIEHBI JAEpXKaTbh
3HAUUTEIbHBIE CHJIBl HMCTPEOUTENHHOM aBHAllMM HAa CBOUX a’poJpoMax H3-3a
ornaceHus HajaeToB OOMOapAMpOBIIMKOB MPOTHUBHMKA. M HakoHeln — HeoObIYHAas
JUIS AHIJIMK B TO BpeMs Tojia HeHacTHas noroja (Saunders, 2009).

MHorue HeyJnayd HEMIIEB ObUTM CIEACTBHEM TOTO, YTO PYKOBOIUTEIH
CTpaHBl BO3Jarajd BCE HANEKIL HA «MOJHHCHOCHYIO BOWHY», HE HMes
JIOJITOCPOYHBIX TJIAHOB €€ BEJICHUSI.

HeratuBHble mocCneacTBUsS MOCIEIOBAIN TMOCIE€ HEMEIKOIo HACTYIUICHUS
Ui  DKOHOMHUKM  BenukoOputanuu.  bpuTaHuss  3HAUUTENBHO  CHHU3MWIIA
MPOU3BOJCTBO  CAMOJIETOB KaK M3-3a MpsMoro  ymiep0a, HaHECEHHOTO
MPOMBIILJICHHOCTH, TaK W BCJEACTBUE BBIHYXKIEHHOIO PACCPEIOTOUCHHUS 3aBOJIOB.
OT HanmeTroB HEMEIKOW aBUAIlMM OCHOBATEIBHO IOCTpajiaja CTajeluTeiHas u
CYyJIOCTPOUTEIbHAS IPOMBIIIJIEHHOCTh, CETH KOMMYHHUKAIUNA, COKPaTUJIOCh
MPOU3BOJICTBO AJICKTPOIHEPTUH, OBUIO YHUUTOXKEHO HEKOTOPOE KOJIUYECTBO
3armacoB He(TH, MPOJOBOJIBLCTBEHHBIX U IPYTUX MaTepuadbHBIX pecypcoB. CTpaHa
OblJIa BBIHY)KJICHA JEp’KaTh B CUCTEME MPOTUBOBO3AYIIHONH 000poHBI Oosiee 600
000 gyenoBek. Bo Bpems BO3aymIHBIX HajaeToB morudyim okoisio 40 000 xuteneit u
46 000 O6pun panensl, paspymieHo 6onee 1 000 000 >xumbix momoB. Hemenkas
aBUaIMs 10OWIack ATOTO LieHou notepu 600 caMoJIETOB, YTO COCTABIISIO HE OoJiee
MOJIyTOpa MPOLIEHTOB OT OOIIEero KoJn4ecTBa camosero-BbuieToB (Levine, 2009).

N Bce xe pe3ynbTaThl T'E€PMAHCKOTO BO3AYIIHOTO HACTYIUICHUS BeChMa
JAJICKH OT TOT0, YTOOBI UX MOYKHO OBIJIO Ha3BaTh BHYIIUTEIBHOW CTPATETHYCCKOMN

nobemoii. Kakwm Obl 3HAUWTENBHBIM HH ObUT  yIIepO, TPUYUHEHHBIN
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BenukoOputanuu, s 0OOLIEr0 MPOMBIIUIEHHOTO NPOM3BOJACTBA 3TO HE HMEIO
pEIIAOIIEro 3HAaUeHUs. 3a MATh MECSALEB MHTEHCUBHBIX BO3AYIIHBIX HAJETOB HA
OpuTaHCKHE TOKA W MOpThl AHMIMK B 1941 roxy yHHMUTOKEHO OBLIO JUIIL OKOJIO
70 000 TOHH MPOJIOBOJBCTBEHHBIX 3aMlacOB W IMOJITPOLIEHTA AHTJIMHCKUX 3aIlacoB
He(dTu. PaspynieHHple KOMMYHUKAIMKM OBUTA JOBOJBHO OBICTPO BOCCTaHOBJICHBI.
YMeHbIlIeHHe  BBIMYCKa  MNPOAYKLIMH, 33  HCKIIOUEHHWEM  aBHUAIMOHHOMN
IPOMBIIIIIEHHOCTH, CEPHE3HO HE MOBIIHSIO HA 000POHOCIIOCOOHOCTh CTPAHBI.
['maBHBI ’k€ BBIBOJ 3aKJIOYaeTcss B TOM, UYTO KOMAaHJOBaHUE
UCTPEOUTENbHON aBUALMM, COXPAHUB JI0 KOHLA CBOM 0OECIIOCOOHBIE CUJIBI, B

KOHCYHOM HUTOI'C BBIMI'PAJIO BI/ITBy 3a AHIJIHIO.

BeiBoanl o I'mase |

Konuent BpICTynaer OJHMM M3 KIIOYEBBIX IMOHATHUH WLEIOr0 psAna HAyK
TYMaHUTApHOTO WUWKIA. Y TOCJIeA0BaTeNeil KOTHUTUBHOW JUHrBUCTUKUA A.IL
babymkuna, 3.J[. [lomoBo#, N.A. CTepHuHa U Jp. CIOKUIUCH COOCTBEHHBIC
MpEeACTaBICHUsT O JeDUHUIIMK TEPMHUHA «KOHLENT», KOTOPbIE TOCIY>KHIN
MAaTEPUAJIOM ISl HAIIETO TEOPETUYECKOIO aHAIN3a B PE3YJbTATE KOTOPOTO MBI
BBISICHWIIA, YTO KOHIIENT SBISETCA CMBICIOBBIM KOMIIOHEHTOM, KOTOPBIN
XapaKTEepU3yeT MPOLECC U PE3yibTaT MOHUMAHUS YEIIOBEKOM CIIOKUBIIECUCS H
Pa3BUBAIOLICHCS JICHUCTBUTENBHOCTH. KOHIIENT CHYXKUT TJIABHOW €IUHULEH
uHbOpMaIKU, OTpaKaIOIIeH KyJIbTYpPHBIM ONBIT U 3HaHUs uenoBeka (Ilomoga,
2002).

CnoxHblii U aOCTpaKTHBIM XapakTep TEpPMHHA KOHUENT OO0yCIaBIMBAET
HAJIMYME PA3IMYHbIX KJIACCU(DHUKAIMN M TTOXO0/I0B K U3yUYCHUIO JTAHHOTO MOHSTHA.

Takum oOpazom, B ['maBe | Mbl mpoaHanM3UPOBAIM THUIOJOTUHA KOHUEITOB,
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npeioxennsie ['.I°. CrnpikuasiM, A.Il. baGymkunsiM, H.H. BonnbipeBbiM u ap,
a TaKXe pacCMOTpeNd TICUXOJIOTHYECKHM, Jorudeckui, Quiaocopckuii u
WHTETPATUBHBINA MOAXOABl K U3yYEHUIO KOHIIETITA, MOAPOOHEE OCTAHOBUBIIHNCH HA
onucanuu koHenra “Battle of Britain” ¢ mo3uiuu JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.

B nacTosiiiee BpeMst LIeHTpaJIbHBIM BOIIPOCOM U3Y4YE€HUS B IMHTBUCTUYECKOU
HayKe SBJsETCS (DEHOMEH S3bIKa M KYJIBTYPBI, YTO MOCTYXXHUJIO OCHOBAHHEM JIJIS
pa3BUTUA JIMHTBOKYJbTYpPOJIOTHH. B pamkax maHHONW JUCHMIUIMHBI YYEHBIC-
JUHTBUCTHI TOCBSIIAIOT 0CO00O€ BHHUMAHHWE W3YYCHHIO KOHIICTITYaIH3aIlin
A3bIKOBOM KapTUHBI MUpa. C TOYKH 3pEHUS JIMHTBOKYJBTYPOJOTHH, KOHLEHT
SIBJISIETCS. MHOTOMEPHBIM MEHTaJIbHBIM OOpa3oBaHUEM, OTPAXKAIOIIUM KYJIBTYPHO-
HUCTOPUYECKUM OIBIT HApOAa U UMEIOIINM BepOaIbHOE BhIpaKEHUE.

YuutbiBag, 4YTO  JMHIBOKYJIBTYPOJOTMYECKHH  KOHLENT  HaJEICH
HallMOHAJIBHOW  crenuUKOl W 3aBUCUM OT COOBITHUN, MPOUCXOJAIIUX B
OOIIIECTBEHHOM JKM3HU Hapojaa, Mbl ONHUCAIX KIIOYEBBIE MOMEHTHI BHUTBBI 3a
AHTIIMIO, KOTOpbIE TIOCITY)KHUJM OCHOBAaHHUEM [IJI1 OYEpPUYMBAHUS TPAHMI]
M3y4yaeMoro KOHIIeNTa, TakKe ObLIM YCTAHOBJIEHBI XPOHOJOTHYECKHUE PaMKHU
BEJIMYANIIIer0 BO3IYIIHOTO CPAXKECHHUS HaJ aHTJIIMMUCKUM MOOEpeKbeM B TIEPHO]
Bropoiit MupoBoii BoitHbl 1 nnpoanaiu3upoBaiu xoa coObiTuil. Takum o06pazom, B
ouTBe, NUBLIEHCS ¢ U0 o Mait 1940r., mobeny onepxxaia BenukoOputanus.

Hacrosmiee ncciaenoBaHue MOCBSIICHO OMMCAHUIO CMBICJIOBOT'O HAITOJITHCHUS
U SA3BIKOBOM oOBexkTHBauu kodienTta “Battle of Britain” ¢ umcmonb3oBanmem
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKOTO M KOHIIENTYaJbHOTO METOJIOB aHajn3a KOHIIEITA,

YTO HETIOCPEICTBEHHO ocymecTBisieTcs Bo ['mase || manHOM paboTHI.
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I''TABA 1I. JUHI'BOKYJIbTYPOJJIOTHYECKOE
NCCIEJOBAHUME KOHLEIITA “BATTLE OF BRITAIN” B
COBPEMEHHOM AHI'JINMICKOM SI3bIKE

JlerengapHoe coObITHE, TpOoHcXouBIIee B HeOe Han Anriueit B 1940 roxy,
OCTaBWJIO HEW3MIIAJANMEBIN cien B ucropun BenukoOpurtanuu. B xonmente “Battle
of Britain” mnpucyrcTByeT BBIpaKCHHAs HaI[MOHaIbHas crenuduka. SBssiceh
BOKHBIM (pParMeHTOM SI3BIKOBOM KAapTUHBI MHUpA HOCUTEJEH aHTIUHCKOU
KyIeTyphl, KoHent “Battle of Britain” penpeseHTupyercs mpu MOMOIIN IIEIOTO
psiza JIEKCUYECKUX CPEJICTB.

Enunannel, Hamonssromue koHmentochepy “Battle of Britain” Becbma
HEOJHOPOJIHBI C TOYKHA 3PCHHUS WX MPUHAIICKHOCTH K YPOBHAM S3bIKA W
rpaMMaTHYEeCKUM KjaccaM. PasnoskeHne W CTPYKTYpUPOBAHHE JTaHHBIX €JIMHUIL
NPUBOJUT K BBIJEICHHUIO PA3MYHBIX MPU3HAKOB KoHienta ‘“Battle of Britain”.
AKTyanu3anusi  JaHHBIX  MPU3HAKOB  SIBJISIETCS  HEOTHEMJIEMOM  YacThlO

aKTyaJM3alliy JIMHTBOKYJIBTypoJiorudeckoro konienta “Battle of Britain”.

2.1. AkTyaau3anus KOHIENTYaJbLHOr0 Npu3HaKka «0oeBble JeiicTBHE»

YuurtsiBag 10, 4T0 bruTBa 32 AHIIIUIO SBIISETCA UCTOPUYECKUM BO3IYIIHBIM
IIPOTUBOCTOSTHUEM JIBYX F'OCYJapCTB, CONMPOBOXKIABIINMCS TAKTUYECKHU CIIOKHBIMU
OOCBBIMHU OMEpalusIMU U OOJBIIMMU TOTEPSMH CPEd BOCHHOTO COCTaBa u
MUPHOTO HACeJIeHUs, B TIEPBYIO OYEpE/Ib CIEAYEeT 00PAaTUTHCA K aHAIN3y BOSHHOM

JICKCUKH, 00BETMHECHHOM KOHIIENTYaIbHBIM MPU3HAKOM «O0EBbIE TCUCTBUSY.



33

CeMaHTHUYECKUM HCHTPOM AAHHOI'O KOHICIITYAJbHOI'O IIPU3HAKa BBICTYIIACT
Jekcuueckas enuuanna “battle” — «oursay:

1. The two air forces that faced each other for the battle in August 1940
were more evenly matched than the popular view of the battle suggests
(House,2016).

2. At the end of the battle there were still 33 Hurricane squadrons against
20 Spitfire squadrons (Bishop, 2016).

[TonpoOHBIN KOHIIENTYalbHBIA aHAW3 BOCHHOU JIUTEpATyphl MOKa3all, 4To
daHHaA JICKCHUYCCKasg CAWMHHUIA, ITPCIKAC BCCTO, OTOXACCTBILACTCA B CO3HAHHUU
HOCHUTEJIEH AaHTJIMICKOTO S3bIKa C CYABOOHOCHOW pEUYbl0 MpPEeMbEp-MUHUCTPA
BenukoOpurtanuu Yuncrona Yepunsis. B ceoeM BeicTymienuu B [lanate OOmuH
20 aBrycra 1940 roma Uepuniuib MpOU3HEC CIEAYIOIIHNE CIOBA:

3. The Battle of France is over. The Battle of Britain is about to begin.

4.  The survival of Christian civilization depends upon this battle
(Saunders, 2009).

[Tonsatue “battle”, Bmepmeie ynomsHyTOE B CIIOBax MPEeMbEpP-MHHUCTPA
BenukoOpuTanuu, 03HaMEHOBAJIIO TMPOTHBOCTOSHHUE €ro Hapoja MpOTHB
HAlIUCTCKOM apMuu. Mpbl OOHApYyX UIU TEIbIA PsAl JEKCHYECKUX EIUHUIIL,
BBIPAXKAIOIIUX HJCI0 Pa3BUTUS MPOTUBOOOPCTBA JBYX BPAKECKUX CTOPOH: &
dogfight, an one-on-one duel, a skirmishing, a fighter-to-fighter combat, a combat,
a fight, a blitzkrieg, an assault, a warfare, an onslaught, a confrontation, a forays, a
bombardment.

Jlekcuueckas eaumuuna “‘dogfight” wucnonp3oBamack A 0003HAUYCHHS
MaHEBpPEHHON OWTBBI BYX CAMOJIETOB Ha OY€Hb OJIM3KOM paccTosiHuM. Bo Bpems
aHaNMM3a JIGKCUKOTpahUueCKMX WCTOYHUKOB MBI OOHAPYXKWJIU, YTO JAHHOE
MOHATUE HCIOJb30BaIoch JertunkaMu KoposeBckux BBC gocratouno wacto,

MOATBEPKICHUEM YEMY CITYXKaT CJEeAYIOLIME TPUMEPDI €ro yIOoTPeOICHUS:
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5. By 30 August 23-year-old James Lacey was heading back to the coast
after a dogfight that had left his plane riddled with 87 bullet holes (Bishop, 2016).

6.  With its origins in World War I, the RAF roundel was used to identify
British planes from the ground and in the heat of a dogfight (Price, 2011).

7. The scale of the attacks was at times limited by the weather, but also
by the degree of resistance shown by Fighter Command in the endless dogfights
that developed between the two sides over the three weeks of the campaign
(Green, 1980).

8. German fighters lost the flexibility they had enjoyed in the dogfights
over the British fighter stations, increasing the loss rate of fighters at a time when
British numbers were steadily expanding (Saunders, 2013).

Hapsny ¢ nekcemoit “dogfight”, B cocraBe wHccieayeMoro KOHIIENITa
O0Hapy»XeHO MOHATHE “One-on-one duel” — «cpakeHue OJUH HA OJHH», KOTOPOE
MO/Ipa3yMeBaeT MoJ] CO00M 0’KECTOUCHHYIO OMHOYHYIO O0PHOY MPOTUBHUKOB.

9. A dogfight begins, as planes begin one-on-one duels with the German
fighters, or go after the slow-moving bombers that are bristling with guns (Bishop,
2016).

[Tonstre “duel” — «cpaskeHue» Taxke akTyalmsupyercs B Konuernre “Battle
of Britain” wu mnpexycMaTpuBaeT WHAMBHIYaJbHOE MPOTHBOOOPCTBO JBYX
BI)ICOKOKBaIII/I(I)I/II_[HpOBaHHI)IX IMHJIOTOB.

10. Pilot looked incongruous hanging there, a wingless body in the midst
of this duel of winged machines (Humphreys, 2000).

IToCKONBPKY CHHOHUMMYECKUM Psii AHTJIMHUCKOTO S3bIKAa JOBOJBHO IIUPOK,
CymeCTBYCT MHO>XECTBO JICKCHUUYCCKUX CAUHUII, HOMHMHHUDPYIOIIHUX (1)aKT
NPOTHBOCTOSIHUS COonepHUKOB. Hampumep, ciaoBo ‘“‘skirmishing” — «cxBatkay,
0o0o3Ha4vaeT BHC3AIIHYIO BCTPCUY IMPOTUBHHUKOB B BO3AYXC M CIICAYIOIICC 3a 3THUM
MepecTpeKy MEJIKUMHU CHapsiiaMu 0e3 JIOMOJTHUTEILHON MOMOIIM C KXo W3

CTOPOH KOH(IUKTA:
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11.  Such aerial skirmishing as there was in France in the months prior to
the Battle of Britain taught the British a number of useful lessons as well as
familiarizing them with the ways of their opponents (Bishop, 2016).

12. Between those two dates, skirmishing over the Channel, as the
Luftwaffe picked off British shipping convoys, disguised the fact that on the
mainland two huge air fleets were being assembled at newly captured airfields
(Willis, 1985).

13.  The first few days of August saw skirmishing but few major combats
((Richards, 1990).

Jpyroi equHULIEN CHHOHUMHUYECKOTO PsAJia, MPEICTABISIOMIETO OAUHOUYHYIO
0opr0y, sBisercs cioBocoueranue “fighter-to-fighter combat” — «06o#i onuH Ha
OJUH:

14. This reinforced a tactical presumption that fighter-to-fighter combat
was a thing of the past—that the dogfights reminiscent of the First World War
were obsolete in the new bomber age.

B cocraB wmcciaemyemMoro KoHIENTa Takke BXomuT Jiekcema “fight” —
((6I/ITBa>>, KOTOpad 00o03Ha4JaeT COPCBHOBAHHUC IIPOTHUBHHUKOB BO BpPCM:A BCIACHUA
0os:

15. The mythologizing that started within a few days of battle being
joined has created a distorted picture of Britain’s preparedness for the fight
(Bishop, 2016).

16. Dowding at last deployed his precious Spitfires, and many squadrons
based around London were ordered into the fight, some seeing action for the first
time (Holmes,2015).

Jlekcema “combat” — «0oi» BbIpakaeT MPOUCXOASIINE OOEBBIC JCHCTBHS
HEIMOCPEJICTBEHHO B YCJOBHUSIX OOBSBICHHONW BOMHBI M TakKe IMPUCYTCTBYET B

COCTaBC UCCIICAYECMOI'O KOHIICIITA:
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17. Both forces by this stage were strained by the weeks of intensive
combat, but many pilots now had substantial combat experience and the dogfights
in October and November 1940 pitted rival aces against each other (Holmes,2015).

Some of them fired their new aircraft’s guns for the first time when they
were in actual combat (Bishop, 2016).

18. As well as carrying out exhausting patrolling, the pilots of Fighter
Command were having to rise to the challenges of ‘free sweeps’, where-by small
groups of Messerschmitt Me109s would range over the south coast looking for
British patrols or trying to tempt aircraft up into combats—in which the RAF
tended to come off worse (House, 2016).

Jlekcuueckas enuHuUIA “assault” — «HamageHWe» CIYXKHT JUIsl 0003HAYCHUS
PCIINTCIBHBIX ,ZIGfICTBI/Iﬁ BO BpEMA 0o0s:

19. The assault began on 12 August with six major raids against radar
stations (House,2016).

20. The plan for a long-range bomber assault had been proposed by
General Ernst von Hoeppner (Humphreys, 2000).

21. These raids were followed by airborne assaults on key bridges,
airfields and fortresses (Bishop, 2016)

VYuuteiBas, 4yTo B IIaHbl ['UTiepa BXOoAMJ OBICTPBIA U «0€300J€3HEHHBIN
3aXBaT AHIJIMU, CTPYKTYPY HCCIEAYEMOTO KOHIIENTa HEBO3MO>KHO MPEIACTABUTH
0e3 JieKkceMbl, 3aMMCTBOBAHHOM M3 HeMeIKoro s3bika “ blitzkrieg” — «ommukpury,
qTO JOCJIOBHO 0003HaYaeT «MOJHHUEHOCHAS BOMHAY:

22. The German air force had demonstrated its ability to push forward
quickly, a key component of the success of Blitzkrieg (Bishop, 2016)

23. Blitzkrieg or ‘lightning war', became a household word and with it
came the justified fears of aerial bombardment and the growing reputation of the
“Stuka” dive bomber (House, 2016).



37

24. Night raids were undertaken against ports and major cities throughout
the region weeks before the onset of the Blitzkrieg against London in September
(Levine, 2009).

HGO)KI/IIIaHHOCTI), CTPCMUTCIIBHOCTD u IIOCIICIIIHOCTD OTpAKCHaA B
Jekcuueckor eauHuUIe “onslaught” — «HaTHCK, CTPEMUTENFHOE HACTYIUICHHUE) !

25. The great weight and fierceness of this onslaught split up the Huns
immediately and they scattered all over the place, with Spitfires chasing them right
and left (Willis, 1985).

26.  When the Luftwaffe onslaught started hitting airfields and sector
stations in summer 1940, the women of the WAAF found themselves in the
frontline. During the war, 191 WAAFs were killed and 420 wounded (Green,
1980).

27. These were the forces that fought out the Battle of Britain when the
German onslaught was finally launched (Bishop, 2016).

Jlekcuueckas eauHuia “‘warfare” — «CcTOJKHOBEHHE» HOMUHHPYET (aKT
IIPOTUBOCTOSHUC BPAKCCKHUM aTaKaM. HOCKOJ’IBKy IOAAaBJIAROIIICE OOJIBIITMHCTBO
CTOJIKHOBEHHI BO BpeMsi BUTBBI 32 AHIIIMIO CIIy4aloCh B BO3/IyX€E, HEOThEMIIEMOM
YacThIO aHAIM3UPYEMOT0 KOHIICNTA SBJISFOTCS moHsTHe “ aerial warfare” wm “ air
warfare” — «Bo3ayIIHOE CTOJIKHOBCHHEY:

28. He asserted that “the bomber is the decisive factor in aerial warfare
(Brickhill, 2008).

29.  “If results of air warfare are unsatisfactory,” Hitler also announced on
31 July, “invasion preparations will be stopped.” (House, 2016).

KpOMe BBIICYIIOMAHYTBIX JICKCHYCCKUX CHHOHHMOB, KOHH@HTy&J’IBHHfI
MpU3HAK «OOEBBIC NEUCTBUS) PEMPE3CHTUPYETCS B S3bIKE MPU TOMOIMU TaKHUX
clIoBOCcOYeTaHM co ciaoBoM warfare kak “ germ warfare” — «0oeBbie IEHCTBUS C
NpUMEHEHHEeM OaKTepHaIbHOTO OpyXus» u ‘‘submarine warfare” — «monBoaHbIC

0O€EBBIE JIEUCTBU:
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30. Britain was the only country to distribute a gas mask to every man,
woman and child (on the assumption that a ruthless enemy was almost certain to
use gas or germ warfare in the event of war (Bishop, 2016).

31. Alongside unrestricted submarine warfare they chose air attacks on
London as a possible way of undermining popular warwillingness among both the
public and politicians (Saunders, 2013).

CnoBapHoe 3HadyeHHe JieKceMbl “‘confrontation” mepemaeT OTTEHOK
JIBYCTOPOHHETO  CONEPHUYECTBA, OOOIOJHONW  HENmpUs3HH U 00O3HAYaeT
«IPOTUBOOOPCTBON:

32. The Battle of Britain produced a confrontation between air
commanders of the highest quality (Bishop, 2016).

33. In the summer of 1940 any confrontation with Germany appeared
likely to end in defeat and Europe’s fate seemed sealed (Richards, 2009).

SI3bIKOBAas JKCILJIMKAIus BOCHHBIX coOBITUH HEC BO3MOXHa oe3
PCIPC3CHTAINN IIPU3HAKOB H CPCACTB IIPOBCACHHUA TAKTHYCCKHX I[GﬁCTBHfI BO
BpEMsI CpaKeHUs. XapaKTEPHBIM NPU3HAK BUTBBI 32 AHIVIMIO PEACTABIIEH CIIOBOM
“forays” — «HaAIETHI»:

34. On this day there were more aircraft damaged through mishap than
enemy attacks, which were limited to a light raid against an aircraft works at
Yeovil in Somerset and half-hearted forays against convoys, driven off by the
interceptions of Nos 56 and 151 squadrons (House, 2016).

35. Its first operational forays were relatively uneventful, being scrambled
a number of times without engaging the enemy (Richards, 2009).

['maBHBIM CpEACTBOM, KOTOPHIM NPOTMBHHMKHM IMOJIB3YIOTCA B OOpnOe 3a
BBIUTPHINIT B OUTBE, SBJISETCS opyxue. [[pumeHeHne opyxusi HOMMHHPYET JIEKCEMa
“bombardment” — «bombapaupoBka» u “aerial bombardment” — «bombapaupoBka

C BO3JIyXa»:
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36.  While North Weald was under bombardment, another formation of 40
Dorniers, with a heavy Mel10 escort, was heading further north, making for 12
Group’s sector station at Duxford (Levine, 2009).

37. Aerial bombardment emphasized the fact that henceforth civilians
could expect to find themselves in the front line, liable to random death from an
enemy that had broadened it military repertoire to include the terrorizing of the
enemy population (Price, 2011).

38. Again the dominant influence of the German belief in the “fear of
aerial bombardment” is evident (Bishop, 2016).

Mpb1 00HApYXWJIM B aHTIUHUCKOM SI3bIKE€ TPYMIY TJArojioB, BBIPAXKAIOIIUX
CYThb BeJeHHMs OOEBbIX JAeWCTBUI. B cocTaB rpyniibl riarojoB, HOMHHHPYIOUIUX
nacro OTCYETHOM TOYKH BOEHHOTO KOH(bJII/IKTa, MBI OIIPCACININ CJICOYIOIIHNC
JIEKCUYECKHE €IUHULBL: ‘10 Wage a war” — «pa3BsA3bIBaTh BOUHY»:

39.  Auxiliary Units were trained to wage guerilla war from behind enemy
lines in the event of an invasion (Willis, 1985).

40. This was in keeping with a Hitler directive issued in November 1939,
which had envisaged the Luftwaffe ‘waged war against the English economy’ once
the Anglo-French armies had been disposed of (Bishop, 2016).

“to declare war” — «0OBSBUTH BOMHY»:

Two days later, when England declared war on Germany, he is quoted as
saying, "May Heaven have mercy on us if we should lose this war." (Humphreys,
2000)

“to force into battle” — «BoB€Yb B OUTBY»:

41. If they no longer take to the air, we shall attack them on the ground, or
force them into battle by directing bomber attacks against targets within range of
air fighters (Bishop, 2016).
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Pa3zButne mun ImpoHeccC IPOTHUBOCTOAHHA PACKPBIBACTCA B HCCICAYCMOM
KOHIICIITE IIPH IOMOIIM ClIeAyolero psjaa riaaroinos: “to fight a war” — «Bectn
BOWHY»,

42.  When you fight a war the system is only any good if it works on the
day, and if you can keep it alive (Humphreys, 2000)

“to launch an attack/assault” — «peqnpuHATH aTaKky/HamaIeHIE)

43. On 15 September, the Luftwaffe launched its largest attack in the
belief that Fighter Command was so stretched it could destroy its remaining
aircraft (Bishop, 2016).

44, Before launching his main attack in the west, Hitler wished to secure
Germany’s northern flank by occupying neutral Denmark and Norway (Richards,
2009).

45.  On Sunday 18 August 1940 the Luftwaffe launched three major air
assault against targets in southern England (Price, 2011).

“fight off an attack” u “to disrupt an attack” — «oTpa3uTh aTaky»:

46. Just to the east of where 238 Squadron had fought off the morning
attack, another convoy was risking the Dover Straits, within sight of German
observation posts on the Pas de Calais coast.

47. Too late and they would fail to disrupt the attack and expose
themselves to being shot down by the escorts.)

“to be under attack” — «HaXOIUTHCS MO ATAKOI:

48. Towards the end of August, RAF Biggin Hill, where Henderson was
stationed, was under daily attack.

49. Thus, the London raid was met by a force of at least 170 Spitfires and
Hurricanes, with the luxury of operating from bases close to London and which
were not under attack)

“to repel an invasion” — «OTPa3UTh BTOPKEHUEY '
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50. Dowding was forced to fill the gaps with volunteers from Bomber and
Coastal Command, the units that would be needed to repel any invasion (Bishop,
2016).

“conquer’” — «3aBOECBBIBATbHY:

51. Many exiled Poles flew with the 303 Squadron, men who’d seen first
hand what the Nazis did to countries they conquered (Bishop, 2016).

52. German command had to devise new plans to conquer Great Britain.

53. Although the large majority of pilots in the Battle of Britain were
British, around one-fifth came from Commonwealth countries and from the air
forces of nations already conquered by German armies by the summer of 1940.)

“to parry” — «oTpaxaTp yaap»:

54. If events unfolded according to the German design, Fighter
Command’s dwindling strength would be caught between the hammer and the
anvil: either the defending fighters would be destroyed on the ground or, if the rose
in strength to try to parry the blows, they would be cut to pieces by the escorting
Messerschmitts (Bishop, 2016).

55. He told him that he could not understand why the Germans kept on
coming in waves instead of concentrating on one mass raid a day which could not
be effectively parried (Richards, 2009).

“to ram” — «TapaHUTbY:

56. Flying at more than 400mph, Holmes rammed the German bomber’s
tail (House, 2016)

57. He braked and pulled in sharply behind the Rolls, but the Rolls was
braking, too, and the M.G. rammed its rump very hard (Brickhill, 2008).

“to intercept” — «mepexBaTHIBATHY:

58. His combat report reads: “We intercepted a formation of enemy
aircraft, attacking the bombers first | engaged a Helll, which | followed down
until it crashed (Bishop, 2016).
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59. Nor was there any effective early-warning system to get the
Hurricanes airborne in time to intercept a raid (Saunders, 2013).

60. No. 501 Squadron, patrolling above the vessels, was vectored to
intercept, but before it reached the ten or so Ju87 dive-bombers, the squadron was
attacked by escorting Mel09 fighters, with one Hurricane shot down
(Holmes,2015).

KOHHGHTY&HBHLIfI IMPU3HAK «00€EBBIE I[CﬁCTBH)I» OTPpa’XCH B IJIarOJIbHOM
coueranue: “to bring pressure to bear” — «oka3pIBaTh JaBICHUCH

61. The German high command was looking for a way to bring pressure
to bear on Britain to pull out of the war. (House, 2016).

K rmaronam pa3Butusi KOH(POHTAIMU TaKKE OTHOCSTCA JIEKCUUYECKHUE
CANHHUIIbI, HCIIOCPCACTBCHHO IIOAPA3yMCBAIOIIUC IIOJ cobOo IMPUMCHCHHC
OTHECTPEIBHOTO OpYKHs: “t0 ShOOt” — «CcTpenaThy,

62. There seem to be hundreds of aeroplanes with everybody shooting at
everybody else (House, 2016).

“to shoot down” — «cOuBaThH»:

63. The RAF fighters flew 208 sorties and shot down at least 33 bombers,
losing in the process only 7 Hurricanes, with 8 damaged and not a single pilot
Killed (Saunders, 2013).

64. Vigors succeeded and went on to shoot down five German aircraft and
gather a further four probable kills (Bishop, 2016).

65. The longer distances to the new targets meant a shorter loiter time
over target for the German fighters, while giving British fighters more time to
intercept both bombers and fighters and better chances to shoot them down
(House, 2016)

“to bomb” — «0OMOUTE»:
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66. He said Leigh-Mallory believed the important thing was to shoot the
enemy down, whereas Park insisted that enemy aircraft should be attacked before
they bombed their target (Bishop, 2016).

67. However, ‘Beppo’ Schmid had very little appreciation of PR, and in
consequence the Luftwaffe bombed all airfields, and not just those allocated to
Fighter Command (House, 2016).

“to explode” — «B3pbIBaTHCY:

68. Bomb upon bomb exploded, destroying and tearing apart what they hit
(Bishop, 2016).

69. As they were preparing for take off, however, dozens of German
fighters and bombers appeared overhead. Hangers, workshops and vehicles began
exploding all around them (Bishop, 2016).

70.  Only when the smoke became overwhelming did the young Scot go
about her escape via a shattered window as bombs exploded all around her (House,
2016).

K riarojiaM, BbIpaKarOlMM HJACH0 OKOHYAaHHA BOOPYKCHHOI'O KOH(l)J'II/IKTa
otHocsTcs: “to lose the war” — «pourpath BOHHY»:

71. May Heaven have mercy on us if we should lose this war Hitler
knows he must break us in these islands or lose the war (House, 2016)

72. Park wanted all Sectors to move to emergency ops rooms — I said he’d
lose the war if he did it (Bishop, 2016).

“to win a war” — «BBIUTPATh BOMHYY:

73. The diversity of targets attacked right from the beginning of the
German air war against the British Isles suggests that the whole air offensive was,
from its outset, an attempt to win a war by bombing alone (Price, 2011).

“to land a ‘knockout blow’ on smb” — «HaHOCUTH COKPYIIUTENBHBIN yaap»:

74. The bomber was the weapon that would win the war by landing a

‘knockout blow’ on the enemy (House, 2016)
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“to bring a war to an end” — «IpeKpaTUTh BOHHY:

75.  As late as November 1940 the German Foreign Office did not exclude
the possibility that the working population of the eastern suburbs of London would
rise against the government, as German workers had done in 1918, and thus bring
the war to an end (Bishop, 2016).

Hu omHo cpaxkenue He o00xoauTcsi Oe€3 BBIAIOIMIMXCS IOCTYINKOB €ro
Y4aCTHHUKOB. Bo BpEM:A OUTBEI 3a MUD U CB060I[y B CBOCM I'oCyaapCTBC COJIAAThI
NPOSIBISIIOT MYXXECTBO M OTBary. 3a MpOSBICHHbIE KadecTBa BO Bpems 00s
COJIAAThI IIOJIY49arOT Harpaibl. Tak kak »TH Harpaibl ABJIAIOTCA HEOThEMJIEMON
YaCTbIO PCIIPC3CHTAINN KOHICIITA B A3BIKC, MbI IIPOAHAIN3HUPOBAIN HA3BAHUA
OTJINYUTCIIbHBIX 3HAKOB BOGHHO-BO3I[y1HHBIX CHJI BCJ'II/IKO6pI/ITaHI/II/I 1 BBIACININA
ciacayromuc JICKCHYCCKHUC CAWMHHUIbI, HAIIOJHAIOIIHUC I/ICCJIG,Z[yeMHﬁ KOHICIIT:
“Distinguished Flying Medal”, “Distinguished Flying Cross (DFC)”, , Victoria
Cross (House, 2016)

“Distinguished Flying Cross (DFC)” — «Kpect «3a Bwimaromuecs JeTHbIE
3aCIyru» JJIs JIETYMKOB BPUTAHCKON KOPOHBI SBIISIETCS OJAHOW U3 BBICIIMX HATpaf,
BpYy4YaeMbIX 3a JIEUCTBUS UM aKThI JOOJECTH, MYKECTBA WJIM MIPEIAHHOCTH JIOJITY
BO BpEMsI 3allUTHl CBOEH POJMHBI OT HAPYIIUTENIEN €€ CHOKONCTBHS.

76.  On his return to Hawkinge, Gibson was awarded the Distinguished
Flying Cross (DFC), but he was also reunited with his precious shoes, sent in by a
farmer on the off-chance that they belonged to one of the local pilots.

“Distinguished Flying Medal” — «Menaip «3a nétHble OOCBBIC 3aCIyTn»,
BOEHHAs Harpaja 3a xpabpocTh B 00X C MPOTUBHUKOM.

77. First engaging the enemy over the evacuation beaches of Dunkirk
during Operation ‘Dynamo’, he was later awarded the Distinguished Flying Medal
and Bar for his successful participation in both this action and the Battle of Britain.

“Victoria Cross”- «Kpect BukTopuu», BbICIIas BOEHHAs Harpaja

BenukoOpurtanumu.
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78.  Despite the extraordinary heroism of The Few, just one of their ranks
received Britain’s highest military honour, the Victoria Cross.

Uccnenyemplii  HaMM  KOHIIENIT — JIOCTaTOYHO  OOrar  JIGKCUYECKUM
HAIOJIHEHUEM M 3aHMMAeT BaKHOE MECTO B S3BIKOBOM KapTHHE MUpa OPUTAHCKOTO
Hapona. Ilockonmbky TakTMka BeAaeHHs buTBBI 32 AHIIIMIO CONpSDKEHA C
WCMOJIb30BAHUEM  TEXHUYECKHX  HOBIIECTB,  Mbl  MOXEM  BBIICIUTH
KOHILIENTYAJIbHBbIM MPHU3HAK «PAJapHas CUCTEMa», KOTOPBIM pacCMOTpPHUM B

ciemyromieM naparpade.

2.2. AKTyaJIl/I3aIII/Iﬂ KOHICNTYAJbHOI'O IPU3HAKA «pagapHas CUCTEMaA»

CnoxxHO npeacTaBuTh ucxo butsel 3a AHTIIHIO 6€3 MPUMEHEHUSI palapHOM
CUCTEMbl — KIIIOUEBOTO OpPYXKHSI B pyKax Mapiiajga aBualuv AHMIMH XbIO
Hayaunra. Cuctema pajgapHOTO OOHApYy>KeHHs ObLIa CJIOKHOW U JIEMCTBEHHOMU
MalmHOM B O0phOe MPOTUB Bpakeckoil apmMuu. Bo Bpemsi HccienoBaHUS, MBI
OOHApYX WU  UENbId  psJ  JEKCHUYECKUX  €IUHHUIl, PEeNpPe3CHTUPYIOIIUX
KOHIIENTYaJIbHBIN MPU3HAK «pajjapHasi CUCTEMAa.

ITockonbky, OpuTaHCKas pajgapHas cuUcTeMa Oblla HMHHOBAIMOHHBIM
WHCTPYMEHTOM M UMeJla MHOTO pa3Iuuyuii C TPUBBIYHBIMU paJapHLIMU
YCTAaHOBKaMH, B COCTaB MCCJIEAYEMOro KOHIIENTa, OJAHUM W3 KOHIENTyaJIbHBIX
MPU3HAKOB KOTOPOTO SIBJISIETCS KOHIENTYalbHbIN MPU3HAK «pajlapHasi CUCTEMay
BOIILJIO CIIeyIOIIee TIOHSITHE: “Radio Direction Finding” -
«panuornieieHrupoBanue».  Onupasch  Ha  JaHHble,  I[OJIYYEHHbIE U3
JeKcUKorpauuecKuXx HCTOYHUKOB, OIUCHIBAIOIIUX MHEHHS OYEBHJILIEB TOM

CTpaHIHOﬁ 6I/ITBBI, MBI UMECM BCC OCHOBAHMUA I10JIaraTb, YTO JAHHOC IIOHATHUC AJIA
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6pI/ITaHHeB ABJEIJIOCH OCHOBHBIM TCPMHUHOM, IJIA 0003HaueHUA I/IHHOBaHI/IOHHOﬁ
panapHOU CUCTEMBI:

79. The key to Dowding’s system was radar — known as RDF (Radio
Direction Finding) (Levine, 2009).

80. Radar was a word that we didn’t use. It’s an American word. We
called it Radio Direction Finding (House, 2016).

81. The Germans only really confirmed that we had Radio Direction
Finding when they got to the coast of France in May 1940. From Calais they took
photographs of our RDF stations — massive masts that bore no resemblance to their
own German radar (Humphreys, 2000).

Tem HE MeHeeE, B COCTaBE UCCIEAYEMOrO KOHIIENTA, IPUCYTCTBYIOT IOHATHE
«padap», a TAKKC, JCKCHUYCCKHC CIWHHUIBI, B COCTaB KOTOPBIX BXOAUT JICKCCMa
“radar”.

82. Radar was an important element of the air defence system but it was
not entirely reliable (Bishop, 2016).

83. General Martini's 3d Abteilung had detected the British radar before
the outbreak of hostilities (Humphreys, 2000)

B cocraBe wucciemyeMoro  KoHIeNTa — OOHApY»XEHbl  CIEIYIOLIUE
CJIIOBOCOYETAHHS CO CIIOBOOOpasyromeii nomuHanToi “radar”: a radar network, a
radar station, a surveillance radar, a chain of radar stations,a radar intelligence, a
radar's detection range.

Jlexcuueckass enmuuia ‘‘radar network” — «paauoiOKalMOHHAS CETh»
yr[OTpGGJIﬂeTCH AJI OIMMCAaHHA HCKOTOPOI'O0 KOJIMYCCTBA YCTAHOBOK, IICPCIAIOIINX
KOOPJIMHATHI ¥ XapaKTEPUCTUKUA 00bEKTa MOCPEACTBOM PATUOBOJIH.

84. Following operations against the radar network the previous day, the
first wave of attacks began early in the morning (Richards, 2009).

85. At 2.15pm, Kent and Essex stations of the Chain Home radar network

started picking up large concentrations of aircraft over Calais and Belgium.
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86. Its radar network, weakened by damage, had been tested to the limit
by the sheer numbers of incoming hostile aircraft (Bishop, 2016).

Jlnst 0003HaueHMs] KOHKPETHON YCTAaHOBKH HCIOJIB3yeTcsl ToHsATHe ‘‘radar
station” — «paanoJIOKaIIMOHHAS CTAHIUS)

87. By mid-morning, the radar stations start picking up incoming enemy
aircraft (Bishop, 2016)

88. Perhaps the greatest failure was the German conclusions about the
effectiveness of the British radar stations (Bishop, 2016)

89. At that conference, Goering told Martini that the Luftwaffe had
wasted its time trying to knock out the radar stations. They were already operating
again (Levine, 2009).

Jlekcuueckass emuuuna “surveillance radars” - «paauojoKaIl[MOHHAsS
CTaHIUSl KpPYTroBOro 0030pa» NpUMEHSETCA [JIsl ONHCAHHMS 0co0Ooro BuUAA
paﬂHOHOKaHHOHHOﬁ CTaHIIUH, KOTOpad 06J1a1[aeT pacliupCHHBIMHU
(bYHKL[I/IOHaJIBHBIMI/I BO3MOXHOCTSAMHU  IIO Ha6JIIOI[€HI/IIO 34 OKPY)KaIOHICﬁ
00CTaHOBKOM

90. It was not until about one year later, in August 1940, that the British
radar sites were identified by the Germans as surveillance radars with their quite
unique floodlight illumination and were subjected to bombing and jamming,
though this was pretty half-hearted and only lasted for a few months and was
largely ineffective (Saunders, 2013).

[Tousitre “chain of radar stations” — «ceTh pagMOIOKAIIMOHHBIX CTAHIHI)
SABIIIETCSI HOMUHUPYIOMIEH €IWHUIIEH I OIMCAHMS TOJHOUECHHOW CHUCTEMBI
paanoOJOKAalMOHHBIX YCTAaHOBOK!

91. The information was taken from a chain of radar stations around the
coast and from the men and women of the Observer Corps, staffed by volunteers to
provide detailed information from ground observation of the direction and number

of enemy aircraft (House, 2016).
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CnoBocouyeTaHue “radar intelligence” — «paJHoIOKAIIMOHHAS
Pa3BCAbIBATCIIbHAS I/IH(bOpMaHI/I}I» IMPpUMCHACTCA  JII  OIIMCAHUA  JAHHBIX,
IMMOJIYYCHHBIX B XOAC pa6OTBI paanoJIOKalMOHHBIX CTaHHHI;’I.

92. As a result, the Home Chain continued to supply radar intelligence
throughout the battle (Green, 1980).

HomuHanmsi XapakTepUCTUKU JEUCTBHUS PAAMOJOKAIMOHHOW CTaHIIUU
3aKJII0oYaeTcsi B clloBocoderanuu “‘radar's detection range” — «mambHOCTB
PaAMOTIOKAIIMOHHOTO OOHApY)KEHHs», KOTOpOe TOApa3yMeBaeT ToOJ CcoOoi
MAaKCHMAaJIbHO BO3MOKHOC PACCTOSHHC MCKAY PAAUOJIOKATOPOM H HGO6XO,Z[HMOﬁ
JUTsL OOHAPYKEHUS LENbIO:

93. This later proved operationally significant because the RAF signals
interception units "could, on occasion, determine where enemy aircraft were
forming up for a raid outside radar's detection range, give the altitude of the
aircraft, and indicate the type of aircraft in the formation (House, 2016).

B cocrase HCCIICAYCMOI'0 KOHIICIITA MbI TAaKKC 06Hapy)KI/IJ]I/I JCKCHUYCCKYIO
enuauiry “Home Chain Low stations” — «cuctema paauoSIOKaIMOHHBIX CTAHITUH
JAJIbHETO oOHapy>KeHHUsI HU3KOJETAIIUX uemnemn, 0003HaYaIOIIY IO
JOTIOJIHUTENIbHYIO CUCTEMY OOHAPYKEHUS 1ETH:

94. A number of Home Chain Low stations were also developed to cope
with aircraft flying at lower than 300 metres (1,000 feet), but could detect aircraft
at a distance of only 50 kilometres (30 miles) (Price, 2011).

95. First, the Home Chain Low station at Dover, for detecting low-flying
aircraft, was hit by four of the Mel110s, followed two minutes later by a strike on
the station at Rye (House, 2016).

Heorpemnemoit 4yacTtet0o  bpuTaHCKOW  paguMONIOKAIMOHHOM  CHCTEMBI
CIy)XWJIa «CUCT€Ma OIIO3HABAaHUS  «CBOM-uyxkou». [limg  penpeseHTauuu
HCCIICAYEMOI'O KOHICIITaA B AHTJIMHUCKOM  SI3BIKE CymeCTBYE€T IIOHATHUC —

“Identification Friend or Foe (IFF) system”:
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96. Radar could generally detect incoming aircraft at around 130
kilometres (80 miles) distance and the development of an Identification Friend or
Foe (IFF) system meant that it was possible to distinguish enemy from friendly
aircraft (Holmes,2015).

[TockoJibKy yHOMSIHYTBHIE paHEe pajJlapHble CUCTEMBbI ObUIM HE B COCTOSIHUU
06H21py>KI/ITB BpaXXCCKUC CaMOJICThI IIOCJIC TOI'0 KaK TC IICPCCCKAJIM I'paHUIbI
BenmukoOputanuu, komaHjgoBaHueMm KoposieBckumMu BBC Obl10 mpeanmpuHsATo
pellieHre O CO3JaHWU CIICNUANBHOTO IMOJApa3AeiicHus Mo Ha3zBaHuem “‘Observer
Corps” — «cmyx6a HaOmromateneir». B 00s3aHHOCTH TpejcTaBUTENEH JaHHOM
CJ]y}K6BI, BOOPYKCHHBIX OMHOKIISIMU | KapaHaamaMuy, BXOJHJIIO Ha3CMHOC
OTCJIC)KMBAaHHUE caMoJIeTOB mpoTuBHHKA. [lonsarue “Observer Corps” 3aHmmaer
IIPOYHYIO ITIO3HUIHUIO B COCTABC UCCIICAYCMOI'O KOHIICIITA:

97. When enemy aircraft were over land, radar lost them altogether and
only the Observer Corps could track them (Humphreys, 2000).

98. Above the heads of the Observer Corps, the fingers of Britain’s radar
stations probed the clouds, looking for enemy intruders (House, 2016).

Oco6010 posib B CIAKEHHOM (DYHKITMOHMPOBAHWU BCEH palapHO CHCTEMBbI
ceirpanu npeactaButenbHuiel  “Women’s Auxiliary Air Force” — jxeHckoi
BcrioMorarenbHol ciay»0s BBC. B cocTaB naHHOI opraHu3aiyy BXoAujia rpyrna
IPXIAHCKOTO  HAceJeHus, KOTopas TMpUHUMAja Yy4yacTue B 00paboTke
paanoOJOKallMOHHBIX CUTHAJIOB!

99. The vital role played by the Women’s Auxiliary Air Force (WAAF)
ensured them a leading place in the mythology of the Battle of Britain (House,
2016).

K psany nexcnueckux eIuHUL, aKTYyaIU3UPYIOIIUX KOHUENTYAIbHbI IIPU3HAK
«pagapHas CUCTEMaA» MBI TaKXKe OTHOCHUM ITOHATHA, CBSI3aHHBIN C

HETIOCPEICTBEHHOW ~OpraHM3aluei Impolecca TONyYeHHS W pacrlpe/IeeHus
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uHboOpMallii, TOCTYNMBIIEH ¢ paanosiokannoHHou craniuu: a filter room, an
operations room, a plotting table, a map table, a screen, blip, a plot.

OrneHKy pamapHBIX CBOJOK, OIMpEAeNICHHe JATbHOCTH, BPaXXICOHOCTH WA
JPY>)KECTBEHHOCTH TNPUOJMIKABIIETOCS K OpPHUTAaHCKOMY IOOEPEkKBbIO CaMOJIETY
BBINOJIHSUTH B CIIEUAIEHO-000pYIOBAaHHOM TOMEIIeHHH Toj Ha3zBanuem ““filter
room” — «(pUIbTPAIIMOHHBIN 3a:

100. Under its first commander-in-chief, Hugh Dowding, the Priory was
modified to incorporate an operations room and filter room to allow close central
command over the whole fighter force (Bishop, 2016).

101. The information was first sent to a ‘“filter room”, then on to the
Command’s chief operations room at Bentley Priory and from there to the fighter
sectors involved (Saunders, 2013).

102. Radar and Observer Corps reports—with the estimated type, strength,
height and position of aircraft—were telephoned through to the Filter Room at
Bentley Priory, which would ascertain whether the planes were friendly or hostile
and attempt to deal with inevitable inconsistencies in the reports (Bishop, 2016).

[Tocne  oOpaGoTku wuHpOpManMs TMepenaBajach B IMYHKT YIpaBICHUS
“operations room” T.e. momajgajia HEMOCPEJACTBEHHO B PYKH KOMAaHIOBaHUS
Koponesckux BBC.

103. At the same time, the information was passed to the relevant groups
and sectors, which had their own operations rooms and GSMs (general situation
maps) (Bishop, 2016).

104. Proximity between aircrew and WAAFs inevitably led to romances, so
that working in the operations rooms meant that women could sometimes hear
from the ‘R/T’ what was happening to their boyfriends in the skies above
(Richards, 2009).

105. Only the operations room had survived untouched; everywhere else

was shattered by bombs, and the runways were heavily cratered (House, 2016).
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B ¢unerpanmonnom 3ane ¢umku “plaques”, u3obOpaskaBIIHE CaMOJIETHI,
MNepecaABUTAIIUCh Ha OO0JIBIIIOM CTOJIE C H306pa}KCHI/I€M KapThbl BGJII/IKO6pI/ITaHI/II/I.
OT1o cron mMen Ha3zBaHue “map table” — «kaprorpadmueckuii crom». Takum
00pa3oM, MBI KIMEEM BCE OCHOBAHMsI, OTHECTH JICKCHYECKUE equHuIbl “‘plaques” u
“map table” x coctaBy ucciieyeMoro KOHIICITa:

106. You pushed a little plague around on which a sergeant put the number
of the raid and the height and strength (House, 2016)

107. The processed information was then passed to the operations (Ops)
room next door, where the raid was plotted on a large map table, providing a
striking visual representation of the situation.

108. At one moment every single squadron in the Group was engaged,;
there was nothing in reserve, and the map table showed new waves of attackers
crossing the coast (Green, 1980).

109. The information was simultaneously passed to the Operations Rooms
of the relevant groups and sectors where it was plotted on map tables (Levine,
2009).

Panmapnasi cucremMa COCTOMT M3 HECKOJIBKUX MPUOOPOB, OJHUM U3 KOTOPBIX
SBIIAETCSA “@ radar SCreen” — «3KpaH paJHOJIOKAllMOHHOW cTaHIimu». Ha 3Tom
YCTPOMCTBE TPAHCIUPYIOTCS CUTHAIBI W KOOPJAWHATHI  MPUOTUKAIOIINXCS
CaMOJICTOB.

110. The importance of radar lay in the system designed to transmit the
information seen on the radar screen quickly to the operations rooms of Fighter
Command (House, 2016).

N300paxxkeHne, KOTOpOE BBIBOJUTCS Ha SKpPaH paguosIOKaTopa, Ha3bIBAECTCS
“ablip”:

111. But radar could not tell the type of aircraft producing a blip on its
screens (Humphreys, 2000).
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112. It was the Chain Home radar station at West Beckham on the Norfolk
coast that picked up the first ominous blip on one of its small cathode-tube screens
(Bishop, 2016).

I/ISMepeHI/IC KOOpOIWHAT W TPACKTOPHUHU II0JICTAa BpPAXCCKOIo CaMOJICTa
OTpa)KaeTcsl Ha JKpaHe pajapa B BUIEC PAaAMOJIOKALMOHHOM OTMETKHM Led — “a
radar plot”:

113. Radar plots and Observer Corps reports had shown a Staffel of
Mel09s—about a dozen aircraft—roaring over Dover, searching for targets of
opportunity (Bishop, 2016).

114. Soon there were too many plots on the radar to distinguish between
formations as hundreds of German planes took to the air (Humphreys, 2000).

Bo BpEM:A aHaIn3a HGKCI/IKOFpa(bI/I‘leCKI/IX HUCTOYHUKOB MBI O6Hapy>KI/IJII/I
IJ1arojibl, UCHOJB3YyIOUUecs sl GOpMYTUPOBKU JEUCTBUHN, KacaTEeIbHBIX PAOOTHI
paﬂHOHOKaHHOHHOﬁ cucTteMbl. MbI 06’b€,Z[I/IHI/IJII/I JAaHHBIC I'JIaroJibl B OTACIIBHYIO
Ipyiiny, BXOJAINYH0 B COCTaB HCCICAYCMOI'O KOHICIITA Ha CICAYIOIIHNX
OCHOBAHUAX:

I'maron “to plot” — «ormeuaTh ILEnb», MPUMEHICTCS IS O0O3HAUCHUS
nerctBuid  uineHoB  BcemomorarenbHoit  CiyxObl  bputanckux BBC B
(GUIBTPALIMIOHHOM 3aJIe:

115. Their most famous role was during the Battle of Britain when WAAFs
could be found at radar stations and in operations rooms helping to plot attacking
aircraft and direct the fighters to intercept them (House, 2016).

116. First, Dowding used radar to plot the aircraft as they were approaching
Britain and then he used the Observer Corps to spot them when they’d crossed the
coast (Green, 1980).

Jlekcuueckas eaunmna “t0 track” — «oTciexuBaTh» 0003HAYAET IMPOLIECC

TIOJTYYCHHUS JaHHBIX C DKpaHa pajapa:
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117. Fighter Command was supplemented by a chain of radar stations,
developed between 1936 and 1939 to give early warning of approaching aircraft,
and by ground observers to track incoming aircraft (Bishop, 2016).

118. At 10.45am, after the early mist had cleared, the defenders tracked
three small raids approaching Kent from the south and east (Holmes,2015).

CunonnmoM riaroma “to track” sBasercs riaron “to  detect” —
«OOHApYKUBATHY:

119. At scientific committee first meeting it was decided to ask the
superintendent of the Radio Department at the National Physical Laboratory,
Robert Watson-Watt, to supply advice on the possibility of using radio waves
either to disable aircraft or to detect them in flight (Bishop, 2016).

HOHY‘IGHH&H I/IH(l)OpMaLII/ISI 66CHpepI>IBHO rnepcaaBajlaCb B KOMAHIHBIC
nyHKTHL. ['1aron, o6o3Havaronmili JaHHOEe ACHCTBHE HA aHTJIMICKUI TIEPEeBOIUTCS
Kak “to transmit””:

120. The importance of radar lay in the system designed to transmit the
information seen on the radar screen quickly to the operations rooms of Fighter
Command (Levine, 2009).

[Tockonbky  rnaBHOM  (QyHKIMEH  pagapHOW  CUCTEMBl  SIBJISIETCS
MpEAYNPEKICHUE U MPEIBUACHUE aTak MPOTHUBHUKA, 11€JI€CO00Pa3HO OTHECTU K
JCKCHYCCKOMY COCTAaBy HCCICAYCMOI'O KOHOCIITA IJIaroJ, 0603Haan01uHe
crenyomue aeiictBue: “to forewarn” — «mpemynpexaarb», 3a07JaroBpeMEHHO
COO0IIaTh O HACTYIUICHUU Bpara

121. Its ability to forewarn of attacks meant already overstretched
squadrons didn’t need to constantly patrol the skies but could instead be scrambled
in a heartbeat (House, 2016).

3 BBIICTICPCUUCIICHHOI'O CJICAYCT, TAKOC TCXHHYCCKOC I/1306peT€HI/Ie KaK
pagap IMOCIYXHIIO BaXHBIM ACIICKTOM JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOIO aHajln3a

konnenra “Battle of Britain”, kotopsiii B CBOIO ouepenb 00JamaeT eme OTHUM
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KOHICIITYaJIbHBIM IIPU3HAKOM «0boeBas aBuanus», KOTOpLIﬁ MBI paCcCMOTPHUM B

cienyrouieM naparpadge.

2.3. AkTyasm3anusi KOHUENTYJIbHOI0 NPU3HAKA «00eBasi aBUALIM D)

burBa 3a AHIIMIO BOIIa B HCTOPUI0 Kak BEIWYAMIlIee aBUALIMOHHOE
cpaxxenue Bropoit MupoBoii BoitHbpl. 3a rocmoacTBO B BO3IyXe OOpOJIOCH
OTPOMHOE KOJIMYECTBO CAMOJIETOB ¢ 0OEMX CTOPOH MPOTHUBHUKOB. Ilomnep:kanue
Bbputanckoil aBuauuu B HEOOX0AMMOH ¢opMe OBLJIO OTAAHO B PACHOPSIKEHUU
cozmanHoro 14 masa 1940 roma muHHCTEpCTBAa aBHALMOHHOW MPOMBIIIJIEHHOCTH,
KOTOpo€ Bo3riiaBui Jiopa busepOpyk. Bee cunbl rocynapcra Obl1i OpolleHbl Ha
pa3BUTHE aBHALlMHU, & TaKKe€ OOy4Y€HHE HOBBIX MUJIOTOB U IMPHUBJICYCHUE IMUIOTOB
CO CTOPOHBI COFO3HUKOB.

JIMHIBOKYJIBTYPHBIA KOHLIENT, MPEXKIE BCETO, BBICTYNAET KAaK «KYJIbTYpHas
namsiTh» ciioBa. [lpy ynomuHanuu o butBe 3a AHIVIMIO B CO3HAHUM HOCHUTEIIEH
SI3bIKA AHTJIOS3BIYHON KYJIBTYPBI BO3HHKAIOT acCOIMALMU CO CIOBOM «air battle”.
[TockonpKy KitOYeBask pojib BO BpeMsI BEAEHHUS BO3AYLIHOTO OO0S MPUHAAJIEKUT
BOEHHO-BO3AYLIHBIM CHJIaM, JIOTMYHO IOJIaraTh, YTO LEHTPOM HCCIIETyEMOro
KOHIIETITa ABJSIETCSA CI0BO “‘aviation”. Ilpexae Bcero, KOHIENTYaIbHBIN MPU3HAK
«boeBasi aBUalLlUs» OTpa)xkaeTcsi B O0O3HAUEHUM JIBYX CpPa)KaloIIMXCsS CTOPOH, a
MMEHHO BOOpYKEeHHbIX ciil BenukoOputanuu u ['epmannn: “Royal Air Force” u “
Luftwaffe”.

Royal Air Force (RAF) — «KoponeBckre BOCHHO-BO3IYIIHBIC CHIIBD»,
Ha3BaHHUE OJTHOTO M3 BHUJIOB BOOPYKEHHBIX CHJI BennkoOpUTaHUU, KOTOPBIN OBLI

co3aH eme B 1918 rony:
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122. An American March of Time news-reel released in October 1940
carried a commentary declaring: ‘Today as the world watches the Battle of Britain
it sees England still mistress of the seas and, in over a year of solid war, the Royal
Air Force still unconquered not only over Britain but in the Near East and Far East
(Bishop, 2016).

123. Britain’s air defence rested principally on the RAF (Holmes,2015).

[Toustue “Luftwaffe”, B mepeBome ¢ HeMmenkoro s3bika, 0003HAYaET
«BO3AYIIHBIM pOJ BOWCK». JlaHHas JE€KCHMYECKas €JAWHUIA NPUCYTCTBYET B
HCCICAYCMOM KOHIOCIITC B HCHU3MCHCHHOM BHJIC U 0o0o3HayYaeT TIJIAaBHOTO
IIPOTUBHUKA BOCHHO-BO3YIIHbLIX CHIJI BGJ'II/IKO6pI/ITaHI/II/II

124. To succeed, the German Luftwaffe needed to first gain complete air
superiority (Price, 2011).

125. At the time it appeared that the philosophy behind the Defiant’s
design had been vindicated, but the rapidity with which the Luftwaffe records were
to show that only 14 aircraft were in fact lost in action (Holmes,2015).

B cocraB KoponeBckux BOEHHO-BO3AYLIHBIX CHJI BXOJIWJIM YETHIPE

HE3aBUCUMBIX JIpyr OT Jpyra KomaHjoBaHus. “coastal command”

«KOMaH/0BaHHe OeperoBoi oxpasb», “bomber command” — «koMaHIOBaHUE
OooMmOapaupoBoYHOM  aBuanum», “fighter command” —  «komaHAOBaHUE
UCTpPeOUTENbHON aBuanumy», “training command” — «y4yeOHOE KOMaHJIOBAHHE.

HOHHTI/IH, OTOXIACCTBIIAIOIIIMUE HA3BAHHUA JAHHBIX KOMaHIIOBaHI/If/'I, HAITOJIHAKOT
HCCIIeTyeMbIi KOHIICTIT CJICIYIOIINM 00pa3oMm:

126. Several RAF bombers were hit on the ground and buildings destroyed,
but the airfield, which was primarily used by Coastal Command, would remain
operational (Price, 2011).

127. Within 24 hours, Bomber Command launched its first raid on Berlin
(House, 2016).
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128. Keith Park took command of 11 Group as an air vice-marshal in April
1940, but was posted away to Training Command later in the year (Saunders,
2013).

129. Without women like Elspeth Henderson and the Dowding System that
she helped operate, Fighter Command would have soon succumbed to the mighty
Luftwaffe (Humphreys, 2000).

OCHOBHBIMM JICUCTBYIOIIMMHM JIMIIaMU BUTBBI 32 AHTIIMIO CTaly JETYUKU. B
S3BIKOBOM KapTHHE MHUpa HOCHUTENICH aHTJIOS3BIYHON KYJIbTYphl UMEETCsS 0coboe
MOHSATHE, KOTOpoe OoTHOocuTcs K jerunkam Koponesckux BBC, - “The Few” —
«HEMHOTHCEY. HquHHOﬁ IOABJICHUA HAHHOI'O IIOHATHUA ABJIACTCA PCUb IIPCMbCP-
muHHCTpa BemukoOpurannu Yuncrona Yepuwnisa: «Never in the field of human
conflict was so much owed by so many to so few.» Ilocme 3TuX cIOB,
«HEMHOTUMMN» cTalm HA3bIBATh JICTUUKOB HCTpC6PITCJ'ICﬁ, 3allIuIIaBIINX
BenukoOputanuto oT HalKCTCKOM ['epmanum.

130. All that now stood between Hitler and his new dark age were the
courageous souls who would take on that monstrous armada. Most of them were
barely out of their teens, and history would come to remember them as ‘The
Few’(House, 2016).

MHoOrue JIeTYMKHM, Yy4YacTBOBABUIME B XBaTKax Haja bpuraHueil, B
COBCPIICHCTBC BJAACIN HCKYCCTBOM IIHJIOTHPOBAHHA W BCACHHUA 605[. B
AHTJINHCKOM SI3BIKE JJI 0003HaueHUA BBICOKOKBaJII/Iq)I/II_II/IpOBaHHOFO JICTYHUKA,
MacTCpa CBOCIo Acjia CYHICCTBYCT 3aMMCTBOBAHHOC M3 (bpaHLIYBCKOFO IIOHATHUC
“ace” — «acy.

131. By the beginning of 1940 further units had been formed with
Blenheim fighters, one being No 235 Squadron to which the only Blenheim ace,
PIt Off Reg Peacock, was posted in late January (Willis, 1985).
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132. More importantly, future aces gained valuable experience in this
demanding role that would be put to good use flying Beaufighter and Mosquito
nightfighters later in the war (Levine, 2009).

B cocras HCCIICAYCMOI'0 KOHIOCIITA BXOOAT CICAYIOIIUC JICKCUYCCKUC
C€ANHUIIBI, O6H_[I/IM KpUTCPpUCM IJIsA BI>I60pa KOTOPbIX, ABJISICTCS OINPCACICHUC K
NPUHAISKHOCTH opranu3anuu KoposieBckux BoeHHO-Bo3aymHbIx cwit: a flight, a
squadron, a group, a wing, a division.

Hanmenbiield TaKTUYECKOW €IUHUIIEH OpraHu3ainuu O0€BOro CTPOs B
aBualuu sBisgercs 3seHo — “a flight”. 3BeHo 0OBIYHO COCTOUT M3 TPEX CaAMOJIETOB.

133. Near Dunkirk, his flight—led by Douglas Bader—climbed to attack
some Me109s (Bishop, 2016).

134. ‘B’ Flight of 74 Squadron was still climbing when it reached the
German fighters, and it would suffer accordingly (Green, 1980).

Jlekcuueckas eauHuIa “squadron” — «3CKaapuiIbs» HOMUHUPYET TPYIINY W3
TpCX H 0oiee 3BeHLEB. B cocrtaBe OCKaAPHUIIB MOKCET HAXOAUTBLCA oomee 13
CaMOJIETOB.

135. At the outbreak of war there were 35 fighter squadrons, but only 22
had the modern aircraft (Levine, 2009)

136. At the end of the battle there were still 33 Hurricane squadrons against
20 Spitfire squadrons (House, 2016).

137. Coastal Command had 19 squadrons of largely obsolescent aircraft on
the outbreak of war but expanded rapidly as the war at sea became a greater threat
in 1940 (Willis, 1985).

Bonee xpynHbIM (hOopMUpPOBaHHMEM, B COCTaB KOTOPOTO BXOISAT HECKOIBKO
ACKAIPUITUI ABJISIETCS MOJK — “a group”.

138. The force was divided into a number of groups to defend particular
geographical areas, and each group contained a number of sector stations where the

operational aircraft were based. The south-east of England was defended by 11
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Group; the Midlands and East Anglia by 12 Group; and the north and north-east of
England were the responsibility of 13 Group. In response to the threat to Britain’s
ports and shipping, 10 Group was set up in July 1940 to defend the west and south-
west (House, 2016).

B pamkax wuccimegyeMoro KOHIENTa, JICKCHYecKas eIuHMIa “‘a wing” —
«KpBUIO», TPUMEHSIETCS IS OTMMCAaHUS BOOPYXEHHOTO ()OPMUPOBAHUSA, B COCTAB
KOTOPOI0, BXOOUT HCCKOJIBKO ITOJIKOB.

139. Just after noon, Douglas Bader’s wing ran into a great mass of aircraft,
both British and German, outside of London. In fact, the skies were so busy that,
according to the report he later gave an intelligence officer, his wing “had to wait
until Spitfires and Hurricanes engaging the enemy broke away.” (Levine, 2009).

140. In 1917 Cyril Newall was assigned to organize an aircraft wing for
retaliatory raids on Germany and became convinced that bombing could have
serious strategic effects (Holmes,2015).

141. One Le Havre (A.0.K. 9) attack wing is deployed from the Dieppe—
Caen area against the enemy coast between Brighton and Portsmouth (Richards,
2009).

ABuanMoHHas auBu3ua — “a division” saBiseTcs Ba)XHEUIEH TaKTUYECKON
CI[HHI/ILleﬁ BOCHHO-BO3AYIIHBIX CHIJIL. I[I/IBI/ISI/IH COCTOUT H3 HCCKOJIBKHX IIOJIKOB,
ACKAJIpWINKN U T,

142. Divisions were to form up in northern France, thirteen in total, split
into two waves (Price, 2011).

143. Britain’s regular army of about five divisions, reinforced with
Territorial Army units, was tiny compared with the French conscript army of
eighty-eight divisions (Richards, 2009).

144. Plans were set in motion to mount a seaborne invasion of the southern
English counties of Kent and Sussex with 13 divisions of 260,000 men (Bishop,
2016).
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B cocraB mcciaemyemMoro KoHIlenTa BXOIUT JeKcema “sortie” — «camoiero-
BeUIeT». lloHATHE «CaMOJIETO-BBUIET» O0O0O3HAYaEeT OTIIPABJICHHUC CAaMOJICTA Ha
BBITIOJTHEHHE OO0EBOI0 3aJaHusA. ﬂaHHaﬂ JICKCHMYCCKAsA CIWMHHUIA BCTPCHACTCA B
CJICAYIOLINX IIpUMEpax:

145. Geoffrey Wellum’s first sorties as a Spitfire pilot had come in May
1940, covering the evacuation of the British army from Dunkirk (Bishop, 2016).

146. He then flew several sorties a day from his base at Biggin Hill, Kent,
during the opening part of the Battle of Britain, protecting shipping in the Channel.

147. Poor weather on the following day led to much-reduced level of
enemy activity, but the RAF still flew nearly 700 sorties, many in response to
nuisance raids launched against Northeast Britain by bombers based in Norway
(Humphreys, 2000).

I'maBHOM 0O0€eBOM MammHOW BO BpeMsi BUTBBI 3a AHIVIMIO CUHMTAaeTCs
CaMOJICT. HOCKOJIBKy, CYIICCTBYIOT PA3JIMYHBIC THUIIBI JAaHHBIX YCTpoﬁCTB, MBI
CTPYKTYpHUpPOBAJIX HOMHMHHUPYIOIIHNC HX  IIOHATHA. BO-HGpBBIX, CaMOJICTHI
pa3IMyaroTCs 10 KOJMYECTBY HECYIIUX MOBEpXHOCTEH (KpBUIbEB): “monoplane” —
«MoHoIuTan» u “biplane” — «Ourutan». B oTnuume OT MOHOIMIaHa, OWIUIAH
OCHalCH ABYMsA HCECYIIMMH IIOBCPXHOCTSAMH, YTO IIO3BOJIACT YBCIUWYUTDH
MNOABECMHYIO CHUITYy CaMOJICTa IIPU MCHBIICM pPa3Maxc Kphbljia.

148. It was modern monoplane design with an all-metal fuselage, light,
easy to handle and capable of regular modification and upgrading (House, 2016).

149. It was to be a monoplane, powered with the proposed new Rolls-
Royce 12-cylinder aero engine, and incorporating a sealed cockpit and retractable
undercarriage (House, 2016).

150. The force that Dowding led was slowly converted from obsolete
biplanes to the fast monoplane Hurricane and Spitfire fighters which became the

mainstay of the Command (Green, 1980).
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151. The design was based on the techniques used in Hawker’s successful
biplane fighters, and the thick wing, covered with fabric rather than metal, and
two-blade propeller made the aircraft obsolescent by the standards of the new
generation of fighters being produced in Europe (Levine, 2009).

BO'BTOPBIX, CaMOJICThI PA3JIMYAIOTCA 110 KOJHUYCCTBY YJICHOB OJOKHIIAXKA,
MPUCYTCTBYIOMUX HAa OOpTy: “‘single-seater” — «oMHOMECTHBIN» U “two-seater” —
((HBYXMCCTHLIﬁ>>2

152. One of these was the SM520, a two-seater plane based on the TR9
model, which itself came from a Spitfire Mk IX.

153. The unit developed a counter against attack by single-seat aircraft
such as the Bf109 (Levine, 2009)

154. The single-seat biplane was designed by the motor company Siddeley
Deasy in 1919 but was taken over by Armstrong-Whitworth two years later
(House, 2016).

B-TpCTI)I/IX, CaMOJICTBI ACIATCA II0 CYTH BBIIIOJIHAEMON HMU 3aJadyn: “a
fighter” — «uctpeOutenp», camoner mNpeIHA3HAYCHHBIA JJIS YHHUYTOXCHHUS
BO3IYIIHBIX Il€JIel MpOTHUBHHUKA; ‘@ bomber” — «O6oMOapaMpOBINUK», CaMOJET,
NpeHa3HAYCHHBIN TS IOpaXCHHUs HAa3eMHBIX IIeJiel npoTuBHUKA; “‘Mmail plane” —
«IOYTOBBIN CaMoOJICT», CaMOJICT (bYHKLII/ISI KOTOPOIo, 3aK/JIH04YacTCsa B IICPCBO3KC
KoppecnoHaeHuu;  “‘photographic  reconnaissance aircraft” —  «camouér
a’podoTopazBe Ky, JETAaTEIbHbBIN alllapar, BHITOIHSAIONINI pa3BeIKy C BO3ayXa.

155. The threat posed by air attack was met at first by anti-aircraft guns
stationed around vulnerable areas of the south-east of England and a limited
number of fighter aircraft (Price, 2011)

156. On the outbreak of war, Hurricanes were chosen to accompany the
RAF bomber units sent to France, equipping Nos 1 and 73 Squadrons of the
Advanced Air Striking Force and Nos 85 and 87 Squadrons of the Air Component.
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157. The least numerous of the trio of medium bombers employed by the
Luftwaffe during the Battle of Britain, the Dol7, like the Hel11, was derived from
a high-speed mailplane/airliner built to meet a Deutsche Lufthansa requirement
from the early 1930s (Bishop, 2016)

158. One of the qualities deemed necessary for successful photographic
reconnaissance aircraft is long range, to enable it to penetrate deep into enemy
territory (Willis, 1985).

Bo Bpems ananuza nekcukorpau4eckoro marepuana, Mbl OOHApYXKUIU
TCPMUHBI, OCHOBOO6pa3YIOHII/IMH JCKCHUYCCKHMHU CANMHHUIIAMH KOTOPBIX, SABJIAIOTCA
YKa3aHHBIC BBIIIC THIIBI CaMOJICTOB. Takum 06p330M, B HCCICAYCMOM KOHICIITC
PEIpPE3CHTUPYIOTCS TOHATHS, 00O3HAYANOIIMe BUIBI HCTpeOHTENnci: “interceptor
fighter” — «uctpeOuTeNb-TICpEXBATYMK», CAMOJIET, TJABHOM 3ajavyeldl KOTOpPOTro
SBIISICTCS YHUYTOXKEHUE OoMOapaupoBHIMKoB mnpotuBHUKa; “frontline fighter” —
«ppoHTOBOM HCTpeOUTENb», JETATENbHBIA ammapar, KOTOPBIA BBIMOIHIET
Pa3INYHBIC q)YHKIII/II/I, OIIHOI71 N3 KOTOPBIX ABJIACTCA IIPUKPBLITUC HA3CMHBIX ueneﬁ;
“night-fighters” —  «HouHOW  HWCTpeOWTENB»,  CaMOJET,  BBIIOJHSIONIUC
IIOCTABJICHHLIC 3ad49 B HOYHOC BPCMA.

159. There were 22 different versions of the classic interceptor fighter -
built during the height of its time in the RAF (Price, 2011).

160. The final result of the turret fighter concept evolved by the RAF in the
early 1930s, the Defiant enjoyed a less than successful career as a frontline fighter
in the dangerous skies over southern England during the summer of 1940 (House,
2016).

161. British night-fighters began to impose heavier losses on the attacking
force and by May 1918 the German offensive came to an end (Willis, 1985).

YyurteiBas paguyc JaeucTBus OOMOapAMpPOBOYHOM aBHAIIUU, MOXKHO

BBIICJIUTh CICAYIOIIUME THIBI OOMOapAMpoBIIMKOB: “@ medium bomber” —
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«OOMOapAMPOBINKK CPEIHEro paauyca aecTBus» u “a long-range bomber” — «
OOMOapIUPOBIIUK TAJILHETO pajuyca ICHUCTBUSY.

162. Medium bomber carried small bomb loads and had limited range; the
fighters were only able to penetrate into a limited area of southern England, even
from the bases captured in France and the Low Countries (House, 2016)

163. The plan for a long-range bomber assault had been proposed by
General Ernst von Hoeppner (Bishop, 2016).

OTnenpHbIN TEPMUH, KOTOPBIM HAXOAUT CBOIO PEMPE3CHTAIIUIO B UCCIIETyEM
KoHienre “a dive-bomber” o0003HaYaeT camoJ€T, KOHCTPYKIHS KOTOPOIO
CIICIIMAJIbHO pacCCUUTaHa I HAHCCCHHUA YAApOB C IIO3HUIHH ITMKHPOBAHHA,
NUKUPYIOIUHA O0MOapAMPOBLIUK.

164. Hurricane pilots were flying up to five sorties a day, taking off from
under-equipped airfields that were the target of regular attacks from dive-bombers.

Ocoboe MecTo B cOCTaBe HCCIICAYCMOI'0 KOHIICIITA 3aHHUMArOT JICKCCMEI,
o0o3Havaroue GUrypsl muioTaxka: “a spiral” — «crnupanby, MoJIET Mo CIUPaIbHON
TPACKTOPUH C HAOOPOM BBICOTHI; “‘a Steep dive” — «kpyToe MUKUPOBAHUEY, KPYTOE
NpsSIMOJIMHEHHON CHIKeHHe camodera; ‘“‘negative G flight” — «monér ¢
OTPULIATENBHOMN NEPETPY3KOM», MOJIET C OTPULIATENBHBIM YIJIOM KpbUIA.

165. Suddenly I found a squadron of Hurricanes below me in the usual
British formation of tight threes, which were climbing in a spiral (Bishop, 2016)

166. Yet another aircraft goes down in a steep dive (Saunders, 2013).

167. The Germans are coming in an absolute steep dive, and you can see
their bombs actually leave the machines and come into the water (Humphreys,
2000).

168. This meant that the Bf109 could perform negative G flight and also
increased the fighter’s range (Bishop, 2016).

PSI)I rjiarojJoB, OIIMCBIBAIOIMWX JBHXXCHHC JICTATCIIbHBIX  allllapaToB,

HaIlOJHAA A3BIKOBYIO KapTUHY MHpPAa HOCHUTEJIEH AaHIVIOA3BIYHOM KYJBTYPHI,
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BKIIIOYAaeT B CeOg CleaylolIne JIEKCHUeCKHe eauHuipl: “to  scramble —
«IIOJHUMATHCS B BO3AYX, B3JeTaTh», “t0 gain height” — «uabupath BbICOTY», “tO
plummet” — «cTpeMHUTEIBHO TTATATHY.

169. With news that a significant force was headed their way, 65
Squadron’s pilots scrambled (Saunders, 2013).

170. A group of RAF fighter pilots race to their waiting aircraft after
receiving the signal to “scramble!” (Bishop, 2016).

171. Further fighters were scrambled, which, in turn, confused the radar
picture even more. Among them were 12 Spitfires from No. 74 Squadron at
Hornchurch, Essex (Price, 2011).

172. As before, proximity to the attackers meant that the defenders
intercepted quickly but lacked the time to gain height (Bishop, 2016).

173. Three of the bombers were heading straight towards him, slowly
gaining height.

174. Manston was the most forward and exposed point in the Fighter
Command network, stuck on the bare promontory of the North Foreland. Not only
did its position make it particularly liable to attack, but its pilots also had little time
to gain height before the raiders’ arrival (House, 2016).

175. Yet another plummets to the ground. Three of the crew bail out and
only one chute opens, the other two Roman candle (Green, 1980).

[IpoaHanu3upoBaB JaHHbIE JIEKCUKOTPA(QUUYECKUX  HCTOYHUKOB, MBI
06H3py>I(I/IJ'II/I, 4dTO aKTyajldnu3alusd KOHLCITYAJIbHOI'O IIPpHU3HAaKa ((606Baﬂ aBualus»
npcacTaBjicHa pa3iiIMdHbIMHA JICKCHMYCCKUM CANMHHUIIAMMU. I_Ienecoo6pa3H0 moJjiarartb,

qTo I[aHHBIﬁ KOHIICIIT UMECT 0oratoe CMBICIIOBOE HAIlOJTHEHUE.



64

BriBoas! o I'itase 11

butBa 3a AHrIMio SBISETCS YHUKAJIbHBIM INPUMEPOM BeICHHS OOEBBIX
neiicteuil. Konument “Battle of Britain” sBnsieTcss yHUKadbHBIM SIBICHHEM,
KOTOPOMY CJIOXHO MOA00paTh aHAJOTHYHBIN NpuMep B Apyroi KyiabType. Ho He
CMOTpPS Ha 3TO, MPOBEAECHHOE UCCIIEAOBAHUE MMOKA3a]I0 3HAYUTEIIbHBIN CMBICJIOBOM
00BEM U CIOKHYIO CEMAaHTHUECKYIO CTPYKTypy KoHienta ‘“Battle of Britain”, uro
JIOKa3bIBa€T €ro 3HAYMMOCTh B KOHLENTOC(Epe COBPEMEHHOT0 aHIVIUHCKOIO
A3BIKA.

S3pIKOBast AKCIUIMKALMA MCCIEIyEMOrO KOHLENTa CKJIAJIbIBACTCA W3
aKTyaJIM3alMy KOHLENTYAJIbHBIX IPU3HAKOB HCCIEAYEMOIO KOHLENTa. AHaIU3
SI3BIKOBOTO BoILIONIeHUs KoHienTa “Battle of Britain” ma marepuane nucToYHHKOB
BOCHHOM JIEKCHKH, BBIBWJI HAJIMYME CIIEIYIOUIUX KOHLENTYaJIbHBIX MPU3HAKOB:
«OoeBble ACHCTBUSA», «pajapHas cucreMa» U «OoeBas aBuanus». COBOKYITHOE
KOHLIENITYaJIbHOE COJIEP)KaHUE BBIJEICHHBIX MPU3HAKOB 00pa3yeT JOCTATOYHO
YETKYIO JIEKCUKO-CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY.

KoHuenrtyanbHblii TpU3HAK «0OEBbIE JEHCTBUS» AaKTyalM3UpYyeTcs B
AHIJIMACKOM S3BIKE IIPU IIOMOIIM JIEKCHYECKMX €IMHMI], YKa3bIBAIOIIMX Ha
XapakTep BeAeHHs] OOEBbIX NEUCTBHM M KOJUYECTBO YYACTHUKOB, BOBJICUEHHBIX B
npolecc MNPOTUBOCTOSIHUA. JlJIs  aKTyanu3alMM KOHLIENTYaJlbHOTO IpHU3HAKA
«pajapHasi CUCTEMa» HCIIOJIBb3YIOTCS JIEKCEMbI, 0003HAYAIOIINE COCTaBHbIE YaCTH
pagapHOl  CHCTEMBbI, OOCIY>KUBAIOIIMK TEpCOHAN, OO0eCIeUnBaOIMMUN  €¢
(GYHKIIMOHMPOBaHUE M TpollecC Nepenadyu paauocurHanoB. KoHuenTtyalbHbIHN
npU3HaK «O0oeBasi aBUaLlKsA» aKTyaJIM3UPYeTCs MPU MOMOUIH JIEKCUYECKUX €IUHUIL,
onuchbiBatomMx TUNB (opmupoBanun KoponeBckux BBC, neTHblii coctaB
OPOTUBOOOPCTBYIOUIMX CTOPOH M THUIIBI CAMOJETOB, HUMEBIIMECS B HX

pacHopsHKCHHH.
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CnenyeT OTMETHTb, YTO JIMHIBOKYJIbTYpHBIH KoHient ‘“Battle of Britain”
o0JlajaeT [EHHOCTHBIMH  XapaKTCPUCTHKAMH W  HaJeJIeH  HaI[MOHAJIbHOU
MapKHPOBAHHOCTHIO, KOTOPast 0COOEHHO MPOSBISACTCS B CICAYIONINX JCKCHUECKUX
enununax: Royal Air Force (RAF) — «KoponeBckue BoeHHO-BO3IYIIHBIC CHIIBI,
“Distinguished Flying Cross (DFC)” — «Kpect «3a Bblaarommecs JE€THBIC
saciyrmy», “Radio Direction Finding” — «panuonenenrupoBanuey», “Home Chain
Low stations” — «cucTema pajiloJIOKAIIMOHHBIX CTAHIMK JAJbHETO OOHAPYKCHHUS
HU3KOJIETAIIUX LEIICH.

Kak mnokasamo wuccienosanne, koument “Battle of Britain” ssisercs

JOCTAaTOYHO O6HII/IpHBIM U IICPCIICKTUBHBIM JI1 HaHBHeﬁHIeFO daHaJIn3a.
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3AK/IIOYEHHUE

[IpoBeieHHOE HCCIENOBAHUE MOCBSIIEHO HM3YYEHUIO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO
konrenta ‘“Battle of Britain” wu cmocobam ero pempe3eHTallii B BOCHHOM
JIVCKYpCE aHTJIMKUCKOTO SA3BIKA.

B pesymprare  uccrnegoBaHWS — JOCTUTHYTa  L€1b  BBIITYCKHOM
KBATM(UKAIIMOHHOW pabOThl W ONpENENeHbl COAEpKaHHE H  CTPYKTypa
CMBICIIOBOTO TOJIS JIUHTBOKYJIBTYypoOJornyeckoro konmenta “Battle of Britain” B
aCIIeKTE€ €ro 3HAYMMOCTH JUISI COBPEMEHHOW aHIJIOS3BIYHOM KAPTUHBI MHpA.
[TocTaBneHHsie B paboTe 3a7ayl TakX e OBLIM BBITIOJHEHBI, YTO IMO3BOJSET HaM
c(opMyIUpPOBATH CIEIYIOMINE KIIFOUEBbIE MMOJI0KEHHS JaHHOU padOTHI:

1. KoHuenrt sBAsieTCs OJHUM M3 KIIOYEBBIX MOHSATUM JTUHTBUCTUUECKOM
Haykd. C MO3UIMU JIMHTBOKOTHUTOJIOTMH, KOHIIENT OMHUCHIBAETCS KAK MEHTAJIbHOE
oOpa30BaHHWE CO3HAHUS YEJIOBEKAa C YINOPSJAOYEHHON BHYTPEHHEH CTPYKTYpOH,
BO3HUKHOBEHUE KOTOpPOro OOYyCJIOBIEHO ITO3HABATEIbHON JEATENIBHOCTBIO U
HAJIMYUEM HAKOIUIEHHOIO B Mpolecce ku3HUM onbita. Konuent o6nagaer
JIOCTATOYHO CIIOKHOM CTPYKTYPOM, KOTOpasi MpeICTaBlIeHa IApOM U niepudepuei.

2. JIMHTBOKYJIBTYPHBIN KOHIIENIT OMHCHIBACTCS KaK MEHTaJbHAs €IWHUIIA,

XapaKTepHOW OCOOCHHOCTHIO KOTOPOW SIBIISETCS TOHATHITHAS, [EHHOCTHAasT U

oOpa3Has COCTAaBJISIOIIIHE. Oo6manas MPU3HAKOM HaAI[MOHAJIHHON
MapKHUPOBAaHHOCTH, JUHTBOKYJBTYPHBIM  KOHIIENIT CIYXXUT TepeaaTIMKOM
KYyJIbTYPHOTO OITBbITA HOCUTENEN SI3BIKA. Ananms HUCCIIEIOBAHUIN

JIMHTBOKYJIbTYPHBIX KOHIIENITOB MO3BOJWJI YCTAHOBHUTH, YTO MOHMMAaHUE AAHHOTO
NOHATUS W TOAXOIBl K PACCMOTPEHHUIO €ro CYIIHOCTHBIX XapaKTEPHUCTHUK
HEOAHOPOJHBI. TeM He MeHee, OOMMMHU [JIsi OOJIBIIMHCTBA HCCIIEA0OBaHUMN
ABJISIIOTCS] TAKWE TIPU3HAKU JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIENTa, KAK MHOTOMEPHOCTH U
HaJINYKE BBIPAXKECHHOU KYJIbTYPHOU COCTaBIISAIOLIECH.

3. DKCTpalMHIBUCTHYECKOE cojepkaHue KoHienTta “Battle of Britain”

INOAKPCINICHO HCCICAOBAHHCM HCTOPHYCCKOIO Marcpualia, OIIMCBIBAIOIICTO
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coObITHS BO3AyIIHOTO cpaxkeHust 1940 rona moj HazBaHueM «buTBa 3a AHTJIHION.
butBa 3a AHIIIMIO — E€IMHCTBEHHOC B MHPOBOM BOCHHOM HCTOpUOrpaduu
CpaKCHUC, MCXOA KOTOPOIro pCHIaJICA HCKIIOYHUTCIIBHO B BO3AYXC, IMPAKTUYICCKU
0e3 ydacTusi BOMCK MexXoThl U (oTa. ITO mepBasi BOGHHAs orepalus, B KOTOPOM
OblIa 3a/eiicTBOBaHA WHHOBALIMOHHASA JJII CBOEr0 BPEMEHU CHUCTEMA PAJAPHBIX
YCTAaHOBOK CO CIIEIMAIbHO OOOPYJOBAaHHBIMH (DHUIBTPAITMOHHBIMHA 3ajlaMU U
CANHBIM IIYHKTOM YIIPpABJICHUA. I'naBHas poJib B 6HTB€, 3aKOHYHMBIICHCS
MOPAXKCHUEM HEMEIKOr0 arpeccopa, MPUHALICKUT JieTunkam KoponeBckuii
BOGHHO-BOBI[YHIHI:IX CHIJI.

4) Amnamu3 s3bIKOBOrO BOILIOIIEHHs Kouuemnrta “Battle of Britain”
OIpCaCIINII JIEKCUYECKUII COCTaB CAUHUNII, Bep6am/13y}01uﬂx KOHICIIT U ITO3BOJINJI
Bepu(UIIMPOBaTh OOHAPYKEHHBIE €ro KOHIIENTYyaJbHbIE TMPU3HAKU: «OOEBBIC
NEUCTBUS», «pajapHas cHcTeMa» M «0OoeBas aBuauus». Pemnpe3eHTaHTaMu
kounenra “Battle of Britain”, o0beAMHEHHBIMH KOHIIENITYAIbHBIM MPHU3HAKOM
«00€eBbIE HGﬁCTBHH)) BBICTYIIAIOT CICOYIOIINC JICKCHUYECKUEC CIAUHUIIBI.
CYIIICCTBUTEIIbHBIC, BBIpAXKAIONIME HJCI0 NMpOoTHBOCTOsAHUA AByX ctopoHn (battle,
dogfight, one-on-one duels, skirmishing, fighter-to-fighter combat, combat, fight,
blitzkrieg, assault, warfare, onslaught, confrontation, forays, bombardment),
TJIaroJIbl, UCTIOJIB3YIOMIUECs TSl YKa3aHUsl XapakTepa BoeHHoro nevictus (to be
under attack, to launch an attack, to disrupt an attack; to wage a war, to declare
war, to force into war, to fight a war; to lose the war, to win a war, to bring a war
to the end; to bomb, to shoot down, to intercept, to ram, to parry),
CYIICCTBUTCIIbHBIC, HOMUHUPYIOIIKUC Harpaiabl 3a 6OCBI>I€ 34CIIYT'H, YUPCKICHHBIC
B Benukoopuranuu (“Distinguished Flying Medal”, “Distinguished Flying Cross”,
“Victoria Cross”).

KonnenTtyanbHblii MpU3HAK «pamapHas CHCTEMAY IIPEACTAaBIIEH
CJICAYIONIMMHU JTICKCHICCKUMHA CIUHUIIAMMU. CymECTBUTCIIbHBIMHU, HCITOCPCACTBCHHO

ONHUCHIBAIOIIMMK  HOBeiimee wu300perenne I[IBO BemukoOpuranuu (Radio
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Direction Finding, radar network, radar station, surveillance radar, chain of radar
stations, radar intelligence, radar's detection range) wu rIaroxamu,
VCTIOJIB3YIOIIMMHUCS JJIsI ONTUCAaHUS JCHCTBHI panapHoi ycraHoBku (t0 transmit, to
plot, to track, to detect, to forewarn). Kpome Toro, penpe3eHTaHTaMH JTaHHOTO
KOHICIITa ABJIAIOTCA JICKCHUYCCKHEC CIOWMHUIIBI, 0603HaanomHe T€C HWIIN HHBIC
KOMITOHEHTHI OpPTraHU3alliyl TOJTYYCHHBIX C palapHoi craHimu aaHHbIX: a filter
room, an operations room, a plotting table, a map table, a radar screen, a blip, a
plot.

AKTyaJ]I/I?;aHH}I KOHIOCIITYAJIbHOTI'O IIPpU3HaKa «boeBasg aBualus» IpoucxoauT
IIpu IIOMOIIIH CICAyromux JICKCUYCCKUX CIAHNHMUII. CYIICCTBUTCIIbHBIX,
OIMCHIBAIONINX Ha3BaHUs MpOoTHBOOOpCcTByrommX cropoH (“Royal Air Force”,
“Luftwaffe”), Bunbl komangoBanus Oputanckux BBC (coastal command, bomber
command, fighter command, training command), opranuzamuio KopomeBckux
BoeHHO-Bo3aymiHbIX cua (a flight, a squadron, a group, a wing, a division),
pasnuuHble THIBI camojieToB (a monoplane/biplane, a single-seater/two-seater
plane, a mailplane, a photographic reconnaissance aircraft, a fighter, an interceptor
fighter, a frontline fighter, a night-fighter, a bomber, a dive-bomber, a medium
bomber, a long-range bomber), dburypsr npocroro numoraxa (a spiral, a steep dive,
negative G flight). Kpome Toro, penpe3eHTaHTaMH JaHHOTO KOHIICTITA SIBJISFOTCS
JCKCHUUYCCKHNC CAWMHHUIIBI, KaCAOIMIMCCA JICTHOI'O COCTaBa BOCHHO-BO3AYIIHBIX CHJI
Benukoopuranuu: “The Few” u “ace”.

BrinmonnenHoe HCCIICAOBAHUC, pasyMeCTCA, HC HCYCPIILIBACT BCC
BO3MOJKHBIC acCIleKThl u3ydeHus Konienra “Battle of Britain” xak wHoBoro
3HAYMMOI'O 3JIEMEHTa HAlMOHAJIBHOM KOHUENTOC(Ephbl AHTIUHCKOIO S3bIKa. ITO
IMO3BOJIAICT HAMCTHUTD IICPCIICKTHBLI HaHBHeﬁHIGFO HnuccijacaoBaHusd, O6YCJ'IOBJ'ICHHI)IC
BO3MOKHOCTBIO BBIACIICHUA APYIrMX KOHOCITYAJIbHBIX IIPHU3HAKOB KOHIICIITA

“Battle of Britain”.
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